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前言

亲爱的读者：

随 着 新 加 坡 民 防 部 队 朝 着 “ 未 雨 绸 缪 ， 应 对 突 发 ”

（Prepared, Even for the Unexpected） 的“转型 

2030”（Transformation 2030） 愿景迈进时，我们深感

自豪的是，通过社区参与、救生技能培训以及数码平台的

建设，越来越多的民众具备了在紧急情况下施以援手的能

力，为构建韧性社会这一核心目标贡献力量。

救人一命计划（Save A Life initiative）下的一项重要提

升是设立“救急站”（Lifesavers’ Emergency Point）

。在淡马锡基金会、国家发展部、建屋发展局和市镇理事

会的支持下，新加坡民防部队正在开展试点项目，在每两

座组屋的电梯大堂安装并维护干粉灭火器。每个救急站均

配备自动心脏除颤器（AED）和干粉灭火器，让居民在紧

急情况下能更便捷地获取救生设备。“流动自动心脏除颤

器”（AED-on-Wheels）计划通过与新加坡心脏基金会

的紧密合作，进一步扩大民众救急的覆盖范围。该基金慷

慨捐赠 AED，为公共交通、私召车、物流及私人用车等领

域的车辆配备急救设备。

社区先遣急救员队伍的不断壮大也让我们倍感欣慰。迄

今为止，使用 myResponder 的社区先遣急救员已经 

通过及时介入挽救了150条生命。该应用最新版本提供更

便捷直观的功能，确保CFRS在通过应用响应时保持联络

并获得支持。为了进一步提升社区应急响应能力与信心，

新加坡民防部队推出了急救员强化计划（Responders 

Plus Programme），通过线上教学与线下实践结合的

培训模式，帮助学员掌握急救、心肺复苏-自动心脏除

颤器使用与消防技能。援救者联系中心（Lifesavers’ 

Connect Centre）提供互动空间，供社区先遣急救员

练习心肺复苏-自动心脏除颤器的使用、简易止血三步骤

提升版（IFAS+）和全国保家安民计划（SGSecure）信

息传递，而紧急应变中心（Emergency Preparedness 

Centre）则提供模拟消防与救援场景的沉浸式体验。

通 过 颁 发 “ 社 区 先 遣 急 救 员 奖 ” （ C o m m u n i t y 

First Responder Award）和“社区援救者奖”

（Community Lifesaver Award），我们表彰了社区居

民的英勇行为——他们作为普通公众，在危急时刻挺身而

出拯救生命，作出了非凡的贡献。这其中不乏令人振奋的

典型事迹，例如一名15岁少年在协助应对心脏骤停的紧急

情况时取用 AED 实施救援。

我们每个人都必须做好应急准备。《民防紧急应对手册》

旨在为公众提供救生和应急准备的必要知识和技能指导。

在第十版手册中，我们新增了针对新兴风险的建议，包括

涉及电动活跃通勤工具和电动车的火患、恶劣天气及自然

灾害等相关应对措施。您也可以通过新加坡民防部队官网

和 myResponder 手机应用获取手册的电子版。

新加坡民防部队构建韧性社会 的转型之路无法仅凭一己之

力完成。这需要与社区及每一位平民英雄建立坚定的伙伴

关系。让我们携手共进，打造一个人人具备救生能力、让

拯救生命成为全民共同责任的国家。 

叶伟德

总监

新加坡民防部队
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全面防卫：您也能尽一份力

全面防卫是新加坡全社会防卫战略，由以下五大支柱组成：军事防卫、民防、经济防卫、社会防卫、数码防卫和心理防卫。

要实现全面防卫，每个人都必须在和平时期、危机时刻和各类突发状况中履行职责，维护新加坡的安全和应急准备能力。 

本《民防紧急应对手册》是帮助公众履行民防职责的重要指南，其中阐述了每位公民作为先遣急救员的职责。手册中所介绍

的知识与技能也有助于全面防卫其他五大支柱的建设：

遵循本手册的应急准备措施，将能够强化社区力量，有助于打造更安全、更具韧性的新加坡。让我们携手共建全民救援者的

国度，构筑强大的全面防卫体系。

军事防卫

军事防卫旨在打造强大的威慑性防卫

力量，以保护新加坡免受外部威胁。

在国家紧急状态下，公众应能够识别

不同的公众警报系统（PWS）信号，

前往指定的避难所，并配合新加坡武

装部队和内政团队应急单位的指示。

社会防卫

社会防卫注重构建关怀互助、团结一

致的社会，确保在有需要的时候，没

有人被忽视或落下。

民防

民防帮助公众了解在紧急情况下应采

取的行动。通过本手册所介绍的实用

步骤，例如学习急救、心肺复苏术与

自动心脏除颤器（CPR-AED）的使

用、消防安全知识，以及和平时期/战

时的应急程序，公众能够成为高效的

先遣急救员，并在需要时协助他人。

数码防卫

数码防卫要求公众在紧急情况下通

过官方渠道（例如SGSecure手机应

用）获取信息。这有助于遏制错误信

息，并在关键时刻维护公众信任。

经济防卫

经济防卫着重于保护资源，并确保在

危机期间社会运作能够持续。例如，

储备基本生活必备品以及采取措施防

止财产受损，都有助于在紧急情况下

的经济动荡，并增强整体经济韧性。

心理防卫

心理防卫旨在培养生理与心理双重应

急准备。本手册重点阐述关键知识与

技能——从准备应急袋到了解警报系

统——帮助公众保持冷静、坚韧和戒

备状态，从而减少恐慌并增强集体应

变能力。
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请牢记，只有当此类情况为紧急状况时才致电 995。 

由疾病或严重伤势引起的医疗紧急情况如不立刻处理可能导致死亡或严

重的并发症。若您能在紧急救援人员赶到前对伤者实施正确的急救，将

有助于挽救伤者的生命。这种自救与救人的行为，将强化我国的民防与

社会防卫支柱，确保社区在危机时刻始终具备应急与应变能力。
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FIRST AID

CHAPTER 1 FIRST AID KIT PG 5

CHAPTER 1 FIRST AID KIT PG 5

CHAPTER 1 FIRST AID KIT PG 5

CHAPTER 1 FIRST AID KIT PG 5

镊子 

体温计 

经消毒
的纱布

绷带

创可贴

一次性
手套

剪刀

胶带

客厅柜子上的急救箱

急救箱

每个家庭都应该准备一个急救箱。您可以到药房购买急救箱。您应该时刻查看急救

箱中物品的有效期，并及时更换或补充物品。急救箱须放在便于成人取用而儿童无

法接触到的位置。

急救箱中常备物件

物件 用途

镊子
用于取出嵌入皮肤／伤口中的刺状物或其他小型
的异物。

剪刀 用于剪开敷料或绷带。

体温计 用于测量人体温度。

一次性手套
保护救护者免受通过血液或体液传播的细菌 
感染。

胶带 用于固定绷带。

敷料
用于防止伤口暴露于灰尘或其他感染源下，种类
有：急救敷料、胶布和经消毒的纱布垫。

绷带
三角绷带用作悬带，以达到支撑效用（如：用劲
部支撑扭伤的胳膊） ；弹力绷带用于包扎伤口 
（如：胳膊上的伤口）。

急
救
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3

CHAPTER 1 BLEEDING PG 6

	
4

CHAPTER 1 BLEEDING PG 6

溢血

戴上防护手套。

检查伤口处是否有异物（如：玻璃碎片） 。

若伤口处没有异物

若伤口处有异物（如：玻璃碎片）：

a.	 将受伤胳膊或腿举起至高于心脏位置。

b.	 用经消毒的纱布垫覆盖伤口。

c.	 用手掌或手指用力在伤口处直接按压。

d.	 用绷带绑紧。

a.	 不可按压异物。应在异物周围铺垫垫料， 

再用绷带固定，避免直接按压异物。

b.	 若是大异物，不要试图取出，以免伤及伤口

周围组织。应立即寻求医疗帮助。

c.	 若是碎片等小异物，则可用镊子小心 

地取出。

急
救 止血：

受伤的手臂要
抬升到心脏以

上的位置
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CHAPTER 1 FRACTURES PG 7

EC2230

CHAPTER 1 FRACTURES PG 7

EC2230

骨折

骨头出现裂痕在医学上称为骨折。骨折处的皮肤可能完好，也可能裂开。

•	 感觉疼痛或触痛。

•	 骨折部位变形或扭曲。

•	 发生骨折的肢体不能移动。

•	 肿胀。

•	 瘀伤。

•	 若骨折处皮肤裂开，则称为穿破骨折。

安抚伤者。

先处理任何流血的伤口。对于穿破骨折，须

先止血（见第6页），再将骨头外露末端覆盖

起来。

将受伤部位置于最舒适的位置，加以支撑和

稳固。

若伤者的肩部发生移位或上臂、前臂、手腕

处发生骨折，请按下图所示使用两步式手臂

支撑。

急
救

骨折的迹象包括： 骨折的治疗：

闭合骨折 穿破骨折

两步式手臂支撑



8

3b

CHAPTER 1 FRACTURES PG 8

CHAPTER 1 FRACTURES PG 8

CHAPTER 1 FRACTURES PG 8

4

CHAPTER 1 FRACTURES PG 8

骨折

若骨折发生在腿部，需将伤腿放直，再

将未受伤的腿放置在伤腿旁（未受伤的

腿充当板子）。

如图所示，将绷带滑动到两条腿下，在两腿的膝盖

和脚踝中放入护垫。

急救固定的关键原则是立即固定骨折部位上下相邻的关节，防止活动、

减轻疼痛并避免进一步损伤。

寻求医疗帮助或拨打995呼叫救护车。

如图所示，用绷带将两腿捆绑在一起，在未

受伤的腿一侧打结。

受伤的腿

用绷带包扎骨折处的
上下部位

放入护垫

将绷带滑动到
两腿下方

用绷带以8字型包
扎脚踝处，用宽绷

带包扎膝盖处

在未受伤的腿
一侧打结

急
救
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CHAPTER 1 BURNS AND SCALDS PG 9
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CHAPTER 1 BURNS AND SCALDS PG 9

CLINIC
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烧伤和烫伤

•	 若烧伤面积超过伤者肢体表面 5%，如：超过伤者手

掌面积的五倍。

•	 若伤者的嘴、咽喉、眼、耳和/或生殖器官烧伤。

•	 不可在受伤部位涂抹牙膏、药油或药膏。

•	 不可用棉花覆盖受伤部位。

•	 若是起泡，不要挤破它，也不可除去伤口上任何黏附物。

以下情况属于严重烧伤：

治疗烧伤或烫伤时需注意：

采用 4C 法治疗烧伤或烫伤

用冷 水 冲 洗 受 伤 部 位 或

将 受 伤 部 位 浸 在 冷 水 中 至

少 10 分钟，以达到降温效

果；若是被化学物质烧伤，

须将化学物质洗去。 

用 敷 料 覆 盖 烧 伤 / 烫 伤 

部位。(Cover the burned/

scalded area)

在伤部肿起之前小心去除

该 部 位 的 束 缚 物 ， 如 ： 手

镯、戒指、手表或衣物。

若伤势不严重，可自行求

医；否则请拨打 995 呼叫救

护车。

急
救
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CHAPTER 1 FITS/SEIZURES PG 1O

CHAPTER 1 FITS/SEIZURES PG 1O

CHAPTER 1 FITS/SEIZURES PG 1O

痉挛/癫痫发作

将伤者轻轻侧卧以排出唾液
并保持气道畅通

•	 将危险物品移开（如：剪刀或其他锋利物件）。

•	 不要限制伤者的抽搐。

•	 不要将任何东西放入伤者口中。

•	 痉 挛 停 止 后 ， 检 查 伤 者 呼 吸 是 否 正 常 。 若 呼 吸 停

止 ， 立 即 实 施 心 肺 复 苏 并 使 用 体 外 心 脏 除 颤 器 

（见第 16 页）。

•	 确认呼吸正常后，将伤者轻轻侧卧。此体位有助于排

出唾液并保持气道畅通。

•	 痉挛停止后立刻对任何伤口进行治疗。

•	 立即拨打 995，让伤者接受医护治疗。

•	 身体不由自主地抽搐。

•	 伤者倒在地上。

•	 牙关紧锁。

•	 眼球翻白。

•	 大小便失禁或无法自理。

•	 伤者在痉挛停止后入睡。

当有人痉挛/癫痫发作时

痉挛/癫痫发作的迹象

痉挛/癫痫发作是指身体不受控制地抽搐。

急
救
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995

995 

995

995 

995

995 

995

995 

中风

应留意的中风迹象（F.A.S.T. 原则）

若您怀疑有人中风，请立刻拨打995呼叫救护车。

大脑供血中断会引发中风，这可能导致伤者长期残废。因此，一旦有人因中风倒下，

尽快寻求医疗救助是很重要的。

面 部 ( F a c e ) — — 伤 者 做 不 出

微 笑 的 表 情 ； 眼 睛 或 嘴 巴 可 能 

下垂。

手 臂(Arm)——伤者无法举起 

双臂。

语言(Speech)——伤者无法清

晰地说话、口齿不清和/或难以理

解别人说的话。

时间(Time)——记录伤者出现症

状的时间，并立即拨打 995 呼叫

救护车。

急
救
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CHAPTER 1 SPRAINS
PG 12

CHAPTER 1 SPRAINS
PG 12

CHAPTER 1 SPRAINS
PG 12

CHAPTER 1 SPRAINS
PG 12

扭伤

采用 R.I.C.E 原则治疗扭伤和拉伤

扭伤通常发生于关节和韧带处，最常见的是脚踝扭伤。拉伤是对肌肉和肌腱的伤害，尤其在受到拉伸时。

不 得 移 动 扭 伤 的 关 节 

(Rest)。

将扭伤关节抬高 (Elevate) 。

对 扭伤处进行冰敷或冷

敷(Ice) 15至20分钟。

用 绷 带 或 柔 软 的 护

垫 包 扎 扭 伤 关 节 处 

(Compress)。

急
救
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CHAPTER 1 CHOKING
PG 13

2

CHAPTER 1 CHOKING
PG 13

3

CHAPTER 1 CHOKING
PG 13

CHAPTER 1 CHOKING
PG 13

气道受阻

若伤者于清醒状态下发生气道受阻，可采取海姆立克急救法进行治疗。

气道完全受阻如不能及时治疗，伤者会在几分钟内死亡。气道受阻的人通常会表现出

双手紧握颈部的痛苦迹象，无法说话、无法呼吸也无法咳嗽。

气道受阻的人

通常会表现出

此痛苦迹象

肚脐

站在伤者背后，将一条腿置于伤者两腿

之间，确保伤者两腿间距离与肩同宽。

如图所示，用一只手的无名指寻找伤者肚

脐，食指和中指置于肚脐上方。

另一只手，拇指向内，紧握拳头。

急
救
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CHAPTER 1 CHOKING
PG 14

CHAPTER 1 CHOKING
PG 14

6

CHAPTER 1 CHOKING
PG 14

气道受阻

把拳头放在肚脐上方两根手指宽的位置。

固定好拳头位置后，用另一只手将伤者身

体向前倾，并握住 拳头进行腹部推压，如

图所示。

若伤者失去意识，扶住伤者使其躺平。将其仰卧于坚实平坦的地面。

大声呼救，请旁人拨995呼叫救护车及请另一个人取自动心脏除颤器（AED）。按照以下步骤进行抢救：

1.	 开始进行30次胸部按压（参见第19页步骤6至8）。

2.	 使用仰头提颏法打开气道。用一只手打开伤者嘴巴，查看有没有异物。用另一只手的食指把
看得到的异物抠出来。如果没有看到异物，重复步骤1和2。

3.	 异物取出后，检查伤者呼吸情况。若呼吸停止，继续采用仰头提颏法打开气道，然后重复步
骤1直到呼吸恢复，或救护人员抵达。

快速向内和向上推压伤者的腹部。每次

推压必须用力，直到伤者吐出哽塞物或

不省人事。

急
救
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CHAPTER 1 CHOKING
PG 15CHAPTER 1 CHOKING

PG 15

气道受阻

站在伤者背后，将一条腿置于伤者两腿

之间，确保伤者两腿间距离与肩同宽。

两臂置于伤者手臂下，一手握拳，拇指

收于拳内（参见第13页步骤3），将拳头

置于伤者胸骨处。另一只手握住拳头。

向内推压伤者胸口五次，并依照海

姆立克急救法（参见第14页）的步

骤5。

若伤者处于怀孕期或肥胖，则须进行“胸口推压法”

先定位，并将手放在
胸骨的中间

急
救
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CHAPTER 1 CPR
PG 16

心肺复苏术（CPR）

心肺复苏术（CPR）

心肺复苏术是一种求生技

术，用于救治因心脏骤

停的病人。若及时施行

正确的心肺复苏术，伤者

的心脏功能可恢复，其生

存机会可增加。我们鼓励

您参加我们的急救员强化

计划（Responders Plus 

Programme）（参见第

109页），更好地了解心肺复

苏术的步骤。

确定伤者是否有反应

拨打995呼叫救护车 请旁人
取自动心脏除颤器

将伤者的头部向后仰下巴抬起 无需进行心肺复苏术

时刻监测其呼吸情况
直到医护人员到达

观察伤者胸部的起伏, 听呼气
时空气流动的声音，感觉嘴
巴和鼻子呼出的气，以确定

伤者呼吸情况

伤者没有反应

伤者有
呼吸

伤者没有
呼吸迹象重新查看伤

者呼吸情况

实施徒手心肺复苏术（CPR）1，

即：按压胸部30次并重复，直

到AED／救护人员抵达或是伤

者出现生命迹象

*所有SCDF 995热线中心专员都受过培训，可提供电话CPR指导。遵从995专员提供的医疗建议和指示，

执行CPR程序。

1如有可能，请配合使用AED。

急
救
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CHAPTER 1 CPR
PG 17

995
AED

CHAPTER 1 CPR
PG 17

995
AED

心肺复苏术（CPR）

若有人心脏骤停

自动心脏
除颤器
（AED）

拍打伤者肩膀，大声说话引起伤者注意，若伤

者没有反应，进行步骤2。

请旁人拨打995呼叫救护车，请另一人取附近

的AED（如有）。

急
救
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CHAPTER 1 CPR
PG 18

4

CHAPTER 1 CPR
PG 18
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CHAPTER 1 CPR
PG 18

心肺复苏术（CPR）

若伤者不是背部向下平躺，须扶好伤者，将其

头、颈和身体同时翻转，让其背部平躺。

保持伤者气道通畅，将耳朵贴近伤者口鼻，探测呼吸情况。评

估呼吸情况：

•	 观察伤者胸部的起伏

•	 听呼气时空气流动的声音

•	 感觉嘴巴和鼻子呼出的气流

若伤者有呼吸，时刻监测其呼吸情况，直到医护人员到达。

若伤者没有呼吸，进行步骤6的胸口按压

如图所示，让伤者头部后仰、下巴抬高，打开

伤者气道。这样能使舌头离开喉咙后部。

急
救
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CHAPTER 1 CPR
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CHAPTER 1 CPR
PG 19

心肺复苏术（CPR）

如图所示，面向伤者，用靠

近 伤 者 下 半 身 的 手 的 中 指

沿着伤者的肋骨下缘向上滑

动，找到胸骨的位置。将食

指放在中指旁，并将另一只

手的手掌根置于食指旁边。

松开定位的两只手指，并

将这只手放在另一只手的

手背上，两手手指交叉，

固定位置。手指不应触动

伤者胸口。

双臂伸直，双肩在伤者胸

骨上方正中。使用掌根实

施胸外按压。

身体向前，利用身体的

重量进行按压

用中指沿着肋

骨下缘上滑

胸骨

剑突（请勿按压）

急
救



20

9

CHAPTER 1 CPR
PG 20

心肺复苏术（CPR）

进行30次胸口按压按压应以每分钟至少100次的频率进行，每次按压应至少下压5厘米。

重复按压胸口30下的步骤，直到AED／救护人员抵达或是伤者出现生命迹象。此后，重新查看

伤者呼吸情况，有需要时重复进行心肺复苏术和使用AED（如有）。

参考新加坡复苏和急救委员会网站了解更多详情：https://srfac.sg

打开新加坡民防部队的“myResponder”手机应用，可以观看CPR程序和AED使用的视频 

演示。（更多信息，见110页）。

在按压时以一组五下数出： 

1 and 2 and 3 and 4 and 5 and

1 and 2 and 3 and 4 and 10 and

1 and 2 and 3 and 4 and 15

1 and 2 and 3 and 4 and 20

1 and 2 and 3 and 4 and 25

1 and 2 and 3 and 4 and 30

（可选）给予2次嘴对嘴人工呼吸。将伤者头部后仰，下巴抬高，让伤者的呼吸道通畅。

用拇指和食指捏住伤者的鼻子，以防止吹气时空气从鼻道散开。将您的嘴唇盖紧伤者的嘴。

快速吹气2次。每次吹气后观察胸部起伏情况。每次吹气过后， 将捏鼻子的手指放松。

每次吹气的时间为1秒钟。

（备注：有时您可能会听到断裂的声音。无需惊慌。这是由于软骨或肋骨断裂造成的。

即时发生这种情况，伤害也并不严重。延迟CPR或者停下CPR带来的风险远大于肋骨断裂。)

30次胸口按压 2次人工呼吸	

（可选）

急
救
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CHAPTER 1 AED
PG 22

AED

自动心脏除颤器（AED）

除颤可增加心脏骤停者的生存机会，这是唯一可以使伤者恢复正常心

律的治疗方法。

因此，很多公共场所如民众俱乐部、购物商场和体育设施都安装了自

动心脏除颤器（AED），以提高心脏骤停者的存活率。新加坡民防部

队于2015年8月推出“救人一命”计划，已安装超过5400台自动心脏

除颤器——每两座组屋的电梯大堂均配备一台，符合条件的公寓警卫

室附近也有配备。通过新加坡民防部队“救人一命”计划安装的所有

AED均已登记在全国自动心脏除颤器注册处（记录公共场所可使用自

动心脏除颤器的数据库），并连接至新加坡民防部队的myResponder

手机应用。

AED可以自主分析受害者的心律，并判断是否需要电击除颤。当开启

AED，它会全程语音指导，提示使用者几时进行心肺复苏（CPR）并

为受害者进行电击。

若伤者已明显死亡、有脉搏和/或呼吸，AED不会发出建议电击的 

提示。 

有关AED应用的说明，请参阅第22页。

急
救
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CHAPTER 1 AED
PG 22

AED

CHAPTER 1 AED
PG 22

AED

CHAPTER 1 AED
PG 22

AED

CHAPTER 1 AED
PG 22

AED

CHAPTER 1 AED
PG 22

AED

自动心脏除颤器（AED）

使用前应作的准备

充分暴露伤者胸部，因为电极片要直接

粘贴在皮肤上。如有需要，须撕去或剪

掉任何阻碍物。

将伤者胸部的汗液和水汽擦干，以免降

低电极片与皮肤的贴合效果。

如果有心脏起搏器，把电极片放置在离

起搏器有四只手指距离的位置。贴上电

极片当儿，继续高素质的心肺复苏术。

去除/移开伤者胸部的珠宝、首饰。

去除任何阻碍置放电极片的贴布如膏

药布。

剃 去 伤 者 胸 部 过 多 的 毛 发 ， 确 保 电

极 片 可 以 很 好 地 粘 贴 在 皮 肤 上 。（ 备

注：AED套件中有一个一次性剃刀装

置）。

将电极片放置在距离
心脏起搏器四指远的

位置。
心脏起搏器

急
救
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自动心脏除颤器（AED）

1.	 按照包装上的说明取出电极片。

2.	 撕去电极片背面的保护层并按图示将电极片粘贴到伤者身上， 

确保电极片完好粘贴，里面没有气泡。 

启 动 A E D 。 按 照 A E D 的 语 音 提 示 操 作 ， 需 要 时 进 行 心 肺 复 苏 术 

(第17页)，直到医护人员到达或伤者显示生命迹象为止。一旦伤者显

示生命迹象，查看其呼吸情况。若伤者没有呼吸，继续进行心肺复苏

术和使用AED。若伤者有呼吸，时刻监测其呼吸情况，直到医护人 

员到达。

置放电极片（心肺复苏术在进行中）

当您使用AED*时听到“更换电池”的提示，该怎么做？

对于年龄介于一到八岁或体重少于25公斤的孩童应使用较低能量的

儿童专用电极片。然而，若紧急情况下无法获得儿童专用电极片，

可使用成人电极片替代，作为最后手段，如右图所示。

*安装在组屋底层电梯大堂的ZOLL AED。请注意的是，

其他品牌的AED可能有不同的提示。

应做的事

保持冷静

继续使用AED并等待救护
人员抵达

不应做的事

不应惊慌及尝试更换电池

不应撕下贴在患者身上的电极片

不应暂停进行心肺复苏术

如图所示，将电极片

粘贴到伤者身上

正面 背面

急
救
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CHAPTER 1 Alternative Care Options for 
Non-Emergencies
PG 24

URGENT CARE CENTRE

NurseFirst

PRESCRIPTION

TeleConsult

CHAPTER 1 Alternative Care Options for 
Non-Emergencies
PG 24

URGENT CARE CENTRE

NurseFirst

PRESCRIPTION

TeleConsult急症护理中心

CHAPTER 1 Alternative Care Options for 
Non-Emergencies
PG 24

URGENT CARE CENTRE

NurseFirst

PRESCRIPTION

TeleConsult
护士问诊热线 

（NurseFirst）

非紧急情况的其他护理选择

对于无需紧急应对的情况，您可以：

•	 就近前往全科医生诊所、综合诊疗所或急症护理中心；或

•	 使用远程医疗服务就诊。请参考HealthHub网站了解如何安全使用远程医疗服务：

•	 https://www.healthhub.sg/highlights-and-insights/health-safety-advisory/using-telemedicine-the-safe-way； 

或者

•	 拨打护士问诊热线（NurseFirst）（6262 6262），咨询就医建议。 

急
救
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防火安全

第 2 章

26	 一般防火安全提示

27	 家庭防火安全清单

28	 液化石油气（LPG）

29	 管道煤气

30	 气体泄漏

31	 家用防火警报器（HFAD）

32	 公共场所火患危险

33	 若发生火患

35	 灭火器

37	 灭火毯

38	 火患警报器和消防水管

39	 伤者疏散

42	 如果衣服着火

43	 预防车辆起火小贴士

44	 如果汽车着火

45	 电动车着火

47	 太阳能光伏板着火

48	 电动活跃通勤工具着火

若不采取防范措施，火灾会造成严重人命伤亡和财产损失。学习如何识

别和消除火患危险可以将火患的发生降到最低。通过采取这些预防措

施，您可以为民防工作出一份力，守护生命和财产安全。
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CHAPTER 2 GENERAL TIPS ON 
FIRE SAFETY PG 26

TIPS ON SMO

• 

A HFAD should be installed on the ceiling along an escape route within a home (e.g. living room, internal corridors  
or staircase entrances). Additional HFAD can be installed in bedrooms or other spaces for enhanced protection.

• Test your smoke de
instructions.

• Follow the manufa
detectors regula

• Ensure that smoke de
or when indica

Install smoke de

compared to a heat detector. It is therefore recommended for the primary protection of homes.

change orientation
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防
火
安
全

一般防火安全提示

保障家庭安全的防火贴士

•	 禁止将未完全熄灭的燃烧的余烬（如高温木炭）和烟头扔进垃圾滑槽。

•	 禁止将窗帘或任何易燃材料放置在佛神台、火炉或点燃的材料附近。

•	 将燃烧的蜡烛远离纸或硬纸板装饰品、窗帘以及家具。蜡烛应放置在有耐热表面

的稳定支架上，防止掉落。

•	 将火柴、打火机和蜡烛放在儿童无法接触的位置。

•	 只有在成人的密切指导下才允许儿童玩烟花；烟花须在一臂距离之外点燃，未使

用的烟花须密封在盒子里，远离火源。

•	 不要离开任何正在烹煮的食物；关掉所有没在使用的烹调电器开关并拔出

电器插头。

•	 保持炉顶、油烟机和烤箱干净无油。

•	 在靠近火源准备食物时避免穿有宽松长袖的衣物。

•	 不要把易燃/易腐物品（如食用油、酒、纸和电池）存放在靠近热源的地方

（如火炉）。

•	 不要超载电源插口的负荷量。不使用电器时务必将其关闭。

•	 检查电线是否磨损或断裂；如果发现，须立刻更换。

•	 正确使用电池或设备：不要在无人看管的情况下长时间或过夜充电。不要

自行撬开、更改或尝试维修电池或设备。按照制造商的指示充电和存放。

若发现电池损坏或变形，应暂停使用。

一般火患预防措施

厨房防火安全

电器防火安全
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家庭防火安全清单 是 否

电线及部件 所有受管制商品*（如：三脚插头、多孔转换器、便携式插座）是否都有安全标志？

*受管制商品完整清单详见
www.consumerproductsafety.gov.sg/suppliers/cpsr/list-of-controlled-goods/

电源插座是否在安全负荷范围内使用，未超负荷？

家中所有的电线是否都完好？（如：没有磨损或断裂）

电线是否没被遮盖？（如：电线不能位于地毯下、吸油烟机上或穿过门缝）

发热电器（如：烤面包机）是否远离易燃物品放置？

疏忽和失当行为 蜡烛和油灯是否摆放在稳定的平面上并采取了适当的措施防止被轻易打翻？

火柴、打火机和烟花是否放置在远离火源和儿童无法接触的地方？

易燃液体（如：食油或酒）和易燃物体是否存放在远离火源 
（如：炉、电器、点燃的香或蜡烛）的地方？

厨房用具（如：吸油烟机）和炉是否清洁、无油脂、以及功能良好？

易燃液体是否存放在被批准的容器内，贴有清楚的标签，且不易被打翻？

煤气桶是否存放在通风的位置？私人住宅单位内允许安装或储存的家用煤气总量上限为30公
斤（即两个15公斤煤气桶）。

连接煤气桶和火炉的输气管是否完好且连接紧密无泄漏？

做好住家防火
准备

屋外的公共走廊是否没有被废弃物品（如：床垫、家具等）阻塞？

您家中是否有至少一个干粉灭火器？

您所有的家庭成员或住户是否知道一旦遇到火患或其他紧急情况该拨打什么电话号码？

防
火
安
全

家庭防火安全清单

1 2 3 4 5 6 - 0 0

注：若您对本清单中任何一应项的回答是“否”，请您尽快做出改善以避免发生火患。

我们鼓励您填写
我们的线上家庭防火
安全核查表。扫描QR
码了解更多详情
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•	 向合格供应商购买贴有安全标志的LPG装置。

•	 确保您的石油液化气供应商每年至少对您的液化气系

统进行一次五点安全检查，包括软管、稳压器、软管

夹、钢瓶和接头/连接。

•	 煤气桶须保持垂直放置，不可横放。

•	 煤气桶须距离火源、热源或电源插口至少一米远。

•	 更换煤气桶时须确保附近无火源。

•	 备用煤气桶不可超过一个，且备用桶须垂直放置于通

风柜中。

•	 烹饪时须保证窗户敞开且厨房通风；不要离开任何正

在烹煮的食物，不要将易燃物置于靠近火源处。

•	 出国前须把煤气供应调节器关掉。

•	 按照橡胶管上标明的有效期更换橡胶管。

•	 每10年（从煤气调压器上标明的生产日期算起）更换

一次液化石油气调压器。

•	 若打开煤气阀后无法点燃火炉，您应关闭煤气阀并打

开所有门窗让厨房通风，过一阵子再试。这么做可避

免点燃可能存在空气中的易燃LPG。

•	 若怀疑有任何煤气泄漏事故或煤气引起的火患，请拨

打995通知民防部队。

确保LPG供应商为您的LPG系统进行详细而全面

的检查。这五步安全检查应包括：

调压器

•	 检查是否完好无损或过期。

橡胶管

•	 检查是否完好无损并立即更换损坏的橡胶管。

•	 按照橡胶管上标明的有效期更换橡胶管。

煤气桶

•	 煤气桶应直立放置，不可平躺。检查每个煤气

桶是否完好无损。

软管夹

•	 确保软管夹不会夹得太松或太紧（夹得太紧可

能会造成凹痕和割损橡胶管）。

煤气泄漏测试/衔接部位

•	 检查所有火炉和煤气桶之间的衔接部位是否完

好无损。

•	 把清洁剂或肥皂水涂抹在衔接部位后打开煤气

阀，若出现气泡，表示有煤气泄漏现象。

液化石油气（LPG）的安全使用

五步安全检查

液化石油气（LPG）
防
火
安
全
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•	 购买贴有安全标志的炉具。

•	 烹煮时，不要离开厨房。

•	 把易燃液体和材料放在远离炉具的地方。

•	 确保炉具安装在通风良好的地方。

•	 使用烤炉之前，确保没有闻到煤气味。

•	 使用烤炉之前，稍微打开烤炉门。

•	 您应聘请城市能源（City Energy）或合格煤气服务工人

安装或更改煤气管。

•	 在装修房屋之前可联系城市能源临时断开煤气供应。

•	 您应为炉具进行正当的维护。

安全使用管道煤气

管道煤气

管道煤气是供应给本地家庭、商业和工业场所的煤气。

防
火
安
全
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CHAPTER 2 GAS LEAK PG 30

!TIPS ON SMOKE DETECTORS

• 

A HFAD should be installed on the ceiling along an escape route within a home (e.g. living room, internal corridors  
or staircase entrances). Additional HFAD can be installed in bedrooms or other spaces for enhanced protection.

tectors on the ceiling near sleeping a

• Test your smoke detectors regularly based on the manufa
instructions.

• Follow the manufacturer’s instructions on cleaning the smoke 
detectors regularly.

• Ensure that smoke detectors have their batteries changed 
or when indicated by the device, whichever is ear

Install smoke de

compared to a heat detector. It is therefore recommended for the primary protection of homes.
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OFF

气体泄漏

  Esso LPG                6455 1169

  SingGas   	   6863 4292

  SunGas		   6565 6565

  Union Gas	   6333 5555

  LPG Association	   6280 6612

丢弃用过的煤气桶及在公共场所使用煤气桶

如果闻到煤气泄漏的味道：

若您的锅或其他烹饪用具着火

若您要丢弃用过的煤气桶或在户外活动中使用煤气桶， 

请联络以下供应商：

•	 扑灭火焰，关掉燃气炉、气阀和稳压器。

•	 用一块湿布覆盖着火部位，火苗便会熄灭；不可往其中倒水，那会使火势蔓延。

•	 立刻关掉煤气供应。

•	 打开门窗通风。

•	 与气体泄漏区域保持安全距离。

•	 不要使用明火。

•	 不要开关任何开关或电器。

•	 不要在附近使用手机。

•	 在安全距离外打电话给您的授权供应商，立刻报告气体泄漏。

•	 如果您使用管道煤气，在安全距离外拨打 1800-752-1800。

防
火
安
全
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A HFAD should be installed on the ceiling along an escape route within a home (e.g. living room, internal corridors  
or staircase entrances). Additional HFAD can be installed in bedrooms or other spaces for enhanced protection.

eiling near sleeping areas

ly based on the manufacturer’s 

tions on cleaning the smoke 

ies changed yearly 
lier.

compared to a heat detector. It is therefore recommended for the primary protection of homes.

 

家用防火警报器（HFAD）

家用防火警报器是一种烟雾或热能自动感应器，能在火患发生时及早通知住户。烟雾感应器比热能感应器能更有效地发挥及

早通知的作用。因此我们建议您在家里安装烟雾感应器，做好基本的防范措施。 

防火警报器应安装在屋内逃生路线的天花板（如客厅、室内走廊或楼梯口）。卧室或其他空间也可安装额外的防火警报器，以

加强防护。

•	 把烟雾感应器安装在卧室及其他可能发生火患处的天花板。

•	 按照生产商提供的使用说明，定期测试烟雾感应器。

•	 按照生产商提供的使用说明，定期清理烟雾感应器。

•	 确保烟雾感应器的电池每年更换一次，或当感应器显示需要更换

电池，以任何一项先发生为准。

烟雾感应器提示

住屋类型 感应器数量和位置

单层住屋：

- 组屋

- 公寓

- 单层有地住宅

•	 安装至少一个烟雾感应器。

•	 安装在活动空间*/逃生路线。

•	 可选项目：可在其他空间安装额外的感应器，以加强防护。

*活动空间指的是客厅、走廊、饭厅或楼梯间等共用空间。但不包括卧室、储藏室或浴室。

多层住屋

- 有地/无地住宅

- 组屋

- 公寓

•	 每层安装至少一个烟雾感应器。

•	 若活动空间的面积超过70平方米，应在该层安装至少两个烟雾感应器。

•	 安装在活动空间/逃生路线，如客厅、走廊和/或楼梯间。

•	 可选项目：可在其他空间安装额外的感应器，以加强防护。

防
火
安
全
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 应做的事 

保持所有楼梯间及平台区域畅通 
无阻。

公共走廊需保持至少1.2米宽的逃生
通道（从护墙到最近物品如鞋架或
衣架的距离）。

确保走廊及通道畅通无阻，便于应
急人员通行。

不应做的事

不得在干/湿消防立管或灭火水管柜
内放置任何物品。

走廊内仅可放置鞋架或衣架等物
品，不可堆放其他杂物。

不得在楼梯间或逃生通道堆放任何
物品。

公共场所火患危险

组屋区公共空间使用准则

这些火患危险会严重阻碍消防工作、火灾疏散和医疗紧急事故中的患者输送。

若您是购物中心、公共娱乐场所或超级市场的业主、营业者或管理层成员，请避免超过该建筑物的最高人数量。

超过最高人数量会对紧急疏散造成有害影响。

您可通过以下途径将情况报告给新加坡民防部队：

•	 填写线上火患危险通报表格 (浏览: https://www.scdf.gov.sg/home/feedback)。

•	 myResponder手机应用中的防火安全反馈模块（更多信息，见110页）。

•	 拨打民防部队热线1800 280 0000。

若发现火患危险

防
火
安
全
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EVACUATE

EVACUATE
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TO OPERATE A HOSE REEL
 

CHAPTER 2 FIRE HAZARDS AT 
COMMON AREAS PG 32

IF YOU DISCOVER A FIRE

• Do not panic.

• 

• Evacuate the room/area and try to get everyone out of the 
premises without endangering yourself.

• 

• Dial 995 for the SCDF.

• 

• 

• Evacuate the building in an orderly manner via the stairs; do not 
use the lift.

• Do not return to the building until the authorities announ
is safe to do so.

• Using water on burning papers, wood and fabrics but ne

• 

• Using a hose reel (pg 34).

3

STAIRCASE

PUSH

EXIT

IN THE EVENT OF A DIRTY BOMB ATTACK

• If you are outside and the explosion/radiation occurs nearby:

 •     Cover your nose and mouth with a damp cloth and move away from the 
hazard area.

 • Seek shelter as soon as possible and do not walk into the wind as it may 
carry radioactive particles.

• If you are indoors and the explosion/radiation occurs near the building:

 •     Check if any walls and building elements have been damaged.

 If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

 • If uncertain,evacuate from the damaged building in the same manner 
as you would outdoors (see above).

• If there is an explosion/radiation in your building:

 • Cover your nose and mouth with a damp cloth and leave the building 
immediately.

 • If you have been exposed, wait to be decontaminated by 
otherwise, move away from the hazard area and avoid walking into the 
wind.

• Tune in to the local free-to-air radio or television channels for advisories 
from the authorities on where to report for radiation monitoring and 
other tests to determine if you have been exposed to radiation; you will 
also be given advice on steps to protect your health.

After an explosion nearby, check for any 
damage to the walls and building elements.

the SCDF personnel;

In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.
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• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.
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EVACUATE

EVACUATE

EVACUATE
995 

TO OPERATE A HOSE REEL
 

若发生火患

只有在不危及您自己和他人的情况下才尝试灭火。

灭火的方式包括：

•	 若您身处着火楼层或着火楼层上方的两个楼层内，
请立刻疏散。

•	 如果您身处在其他楼层，除非收到有关当局的指
示，否则最安全的做法是留在屋内并关紧门窗。

•	 只有在不危及您自己和他人的情况下才尝试灭火。
•	 如果您无法扑灭火势，请立刻撤离住所并拨打995向

新加坡民防部队求救。

•	 若情况允许，请在离开时关闭着火房间的门和/或单
位的大门，以控制火势。

•	 发生火患时，烟雾会往上升，请尽量趴下使身体保
持在靠近地面的位置。

•	 迅速撤离到远离火患最远的房间，大声呼救以引起
他人注意并立即拨打995向新加坡民防部队求救。

•	 关上所在房间的门并用湿毛巾或地毯封住门下的缝
隙，以防止烟雾进入。

•	 保持镇定，千万不要试图从建筑物跳下。

•	 对于燃烧的纸张、木材或纺织品可以用水进行灭
火；而对于易燃液体（如：油）则不可用水，那反
而会导致火势蔓延。

•	 运用合适的灭火器（第35页）。

•	 使用灭火水管（第38页）。

若发现火患

如果您的住家着火

如果您无法逃离
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CHAPTER 2 WHEN A FIRE BREAKS
OUT PG 33

CHAPTER 2 WHEN A FIRE BREAKS
OUT PG 33

A

DO NOT
USE

STAIRCASE

PUSH

EXIT

TO OPERATE A HOSE REEL

Turn on the hose reel valve in an anti-clockwise direction.
1

Pull out the hose and test to see if there is water. 
2

Turn on the water at the nozzle and direct it at the base of  
3

When activated, the manual call 
point will sound the fire alarm.

 

To turn on the hose reel

FIRE
HOSE REEL

若发生火患

超高层住宅楼是指超过40层的大楼。

如果火势很小，扑灭它。否则 

•	 通知他人，

•	 拨打995告知新加坡民防部队，及

•	 按下最近的火警器。

始终保持安全：

不要使用电梯，立即通过楼梯疏散人员。

如果您离一层较远，转移到最近的避难层。

什么是消防电梯？

消防电梯是为了在火灾中支持消防和消防员引导疏散而设计的特殊电梯。

消防电梯配备紧急电源，可以在火灾紧急情况下，由新加坡民防部队消防员手动操作。

超高层住宅楼应至少配备两部消防电梯。这一项要求包含在2013年的《防火安全条例》中。在火灾发生时，除非您由消防员
或受过现场急救培训的人员引导，请勿使用任何电梯。您应通过安全出口楼梯撤离。

避难层的特殊设计包括：

•	 自然通风。

•	 由防火材料建造。

•	 一般不超过20层就会有一层避难层。

什么是避难层？

避难层是指一个作为安全地区的特殊楼层，这样住户在火灾发生时就不用往下走很多层离开大楼。您可以根据避难层楼梯外
墙上和楼梯内的“Evacuee Holding Area”“Evacuee Holding Area”（疏散人员暂留区（疏散人员暂留区）标志来识别避难层。

如果火灾发生在超高层住宅楼该怎么办？

避难层

自然通风

EVACUEE HOLDING AREA
（疏散人员暂留区）
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CHAPTER 2 WHEN A FIRE BREAKS
OUT PG 34

CHAPTER 2 FIRE EXTINGUISHERS
PG 35

PIGGYBACK

Used when the casualty is lightweight, conscious and 
able to hold on to you. 

CRADLE

Used when the casualty is a child or a lightweight adult. 
Slip your arms beneath her shoulder blades and knees 
to ensure that casualty will be in the most comfortable 
position.

PIGGYBACK

Used when the casualty is lightweight, conscious and 
able to hold on to you. 

CRADLE

Used when the casualty is a child or a lightweight adult. 
Slip your arms beneath her shoulder blades and knees 
to ensure that casualty will be in the most comfortable 
position.

灭火器

灭火器是扑灭初期小火、防止火势蔓延扩大的关键设备。干粉灭火器适用于扑灭多种类型的火患。采用P.A.S.S法使用灭火器

（第36页），您可以在火患发生初期提供协助并灭火。为了方便公众取用灭火器，民防部队的“救急站”计划已经在每两座

政府组屋的电梯大堂配备了2公斤装干粉灭火器。 

每个家庭应具备至少一个由新加坡认证理事会认证的机构核准的干粉灭火器。这种灭火器可用于扑灭家庭多种初期火患。授

权灭火器经销商和维修单位列表可在新加坡民防部队官网查询： 

https://www.scdf.gov.sg/fire-safety-services-listing/permits-and-certifications/portable-fire-extinguisher 

注：新加坡民防部队与任何灭火器分销商没有关系，也不鼓励上门直销灭火器。

灭火器种类

对以下物品着火是否有效

灭火器种类
一般易燃材料，如
纸、布、木、塑料和

橡胶

易燃液体，如油、漆
和稀释剂

电器或电子设备

水 有效
无效，而且会使火势

蔓延
无效

二氧化碳 无效
有效，但在空旷地方
的灭火效果较差

有效

干粉 有效 有效 有效
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CHAPTER 2 FIRE EXTINGUISHERS
PG 36

FIRE EXTINGUISHER
FIRE EXTINGUISHER

Turn on the hose reel valve in an anti-clockwise direction.
1

Pull out the hose and test to see if there is water. 
2

Turn on the water at the nozzle and direct it at the base of  
3

TO OPERATE A HOSE REEL

Turn on the hose reel valve in an anti-clockwise direction.
1

Pull out the hose and test to see if there is water. 
2

Turn on the water at the nozzle and direct it at the base of  
3

 

灭火器

使用灭火器时可采用 P.A.S.S.法

如何处理灭火器？

为安全起见，请不要把灭火器丢进垃圾槽或垃圾桶。您应询问灭火器生产商或供应商是否能代为处理灭火器。 

生产商或供应商的联系方式一般可在灭火器上找到。您也可通过TÜV SÜD PSB公司网站 

https://www.tuvsud.com/en-sg/resource/certificate-finder/product-listing-scheme/fire-extinguishers 查询维修、

保养和处理便携式灭火器的合格商家名单。

注：灭火器生产商或供应商将象征性地收取处理灭火器的费用。

Pull – 根据标签指

示，拉开安全栓。

Aim – 将喷嘴对准

火源底部。

Squeeze – 挤压

灭火器的引发擎。

Sweep – 使用扫

射 动 作 直 接 向 火 源

喷射。
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In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.

CHAPTER 2 SOLAR PHOTOVOLTAIC
PANEL FIRE PG 47

OFF

FIRE BLANKET

PULL TAPES
TO RELEASE

OFF
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In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 
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OFF

灭火毯

灭火毯是应对住宅初期火患的有效安全设备。它适用于扑灭小型家庭火患，例如电器着火或厨房着火。灭火毯由阻燃材料制

成，通过覆盖火焰切断氧气供应，防止火势蔓延和人员受伤。

建议每个家庭配备至少一条符合最新BS EN 1869标准的灭火毯。正确使用可以有效遏制家庭初期小型火患。

注：新加坡民防部队与任何灭火毯分销商没有关系，也不鼓励上门直销灭火毯。

•	 尽可能立即切断热源或电源。

•	 拉动纤维拉绳，将灭火毯从包装中取出。

•	 握住拉绳，将灭火毯覆盖在火焰上。

•	 将灭火毯展开，确保足够覆盖火焰将其扑灭。

•	 只有在不危及您自己或他人的情况下才尝试灭火。

•	 如果您无法遏制火势，请立刻撤离住所并拨打995向新加坡民防部队求救。

•	 若情况允许，请在撤离时关闭着火房间的门和/或单位的大门，以阻隔火势蔓延。

如何安全使用灭火毯

握住拉绳，
将灭火毯覆盖在火焰上

防
火
安
全



38

1

2

3

IN THE EVENT OF A DIRTY BOMB ATTACK

• If you are outside and the explosion/radiation occurs nearby:

 •     Cover your nose and mouth with a damp cloth and move away from the 
hazard area.

 • Seek shelter as soon as possible and do not walk into the wind as it may 
carry radioactive particles.

CHAPTER 2 FIRE EXTINGUISHERS
PG 36

CHAPTER 2 MANUAL CALL POINTS
AND HOSE REELS PG 37

When activated, the manual call 
point will sound the fire alarm.

To turn on the hose reel

FIRE
HOSE REEL

When activated, the manual call 
point will sound the fire alarm.

To turn on the hose reel

FIRE
HOSE REEL

     

FIRE
HOSE REEL
OPERATING INSTRUCTIONS
TURN ON THE VALVE
BEFORE RUNNING OUT HOSE
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FIRE
HOSE REEL
OPERATING INSTRUCTIONS
TURN ON THE VALVE
BEFORE RUNNING OUT HOSE

火患警报器和消防水管

若发生火患，应使用利器（如钥匙）击破最近的火患警报器，以启动火患警报系统，通知

所有住户疏散。警报声将会在整栋建筑物中鸣响，引起建筑物中所有人的注意并促使他们

从该建筑物中疏散。

火患警报器启动后会发出火患警报声。 

要扑灭火患，您可使用灭火器（第36页）或灭火水管。
火患警报器启动后会发出

火患警报声

打开软管卷盘

向逆时针方向把软管卷盘转开。

取出灭火水管，检查是否有水。将其拉至

火患地点。

打开喷嘴处的水阀，并将水流对准火源根

部喷洒。

使用灭火水管

注：火灾中的及时撤离非常重要。当听到火警器响时，应严肃对待并立刻撤离火灾场所。

防
火
安
全



39

In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

CHAPTER 2 MANUAL CALL POINTS
AND HOSE REELS PG 37

CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 39

In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

CHAPTER 2 MANUAL CALL POINTS
AND HOSE REELS PG 37

CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 39

伤者疏散

若事故现场没有担架或无法制作临时担架，您可使用以下方法协助伤者疏散。您应参加急救员

强化计划（第109页），以更好地了解这些疏散伤者的方法。若您没有接受过培训并自行尝试使

用这些方法，您可能会弄伤自己或练习伙伴。

单人扶持法 

如果伤者神智清醒而且可在些许协助

下步行，就可使用此方法。用手牢牢

扶住伤者的腰，同时让伤者的手绕过

您的肩膀，身体靠在您身上。

消防员背负法

如果伤者体重轻，可使用此方法。往

下蹲，让伤者伏在您的肩膀上，将他

举起。若要更稳当些，可用手臂绕过

伤者的腿。
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CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 39

CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 40

CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 39

CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 40

伤者疏散

背负法 

如果伤者神智清醒、体重轻、且能够

捉牢你，就可使用此方法。

手抱膝肩法

如果伤者是儿童或体重轻的成人，都

可以使用此方法。用手抱住儿童的肩

膀和膝盖部位，让伤者处于最舒服的

姿势。
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CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 41

995 

70995 To:

New Message:
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995 

70995 To:

New Message:

伤者疏散

若年长者和/或残障人士因行动不便而无法使用楼梯疏散，请遵循以下指示：

•	 拨打995，向新加坡民防部队调度员准确告知所处位置（如：房间号、楼层

等），并说明因行动不便需要协助。这确保新加坡民防部队急救员了解相关情

况。

•	 如果您所在的单位发生火患，应尽快离开房屋。前往最近的电梯大堂。但若

疏散路径危险或受阻，切勿冒险移动。

•	 如果无法安全撤离，前往室内其他房间（最好带有窗户）避难。关闭房门防

止烟雾进入。

•	 如果隔壁单位发生火患，请尽可能撤离至最近的电梯大堂避难。否则，请遵

循上述提及的步骤避难。

•	 无论您是在家中还是电梯大堂避难，新加坡民防部队都将派遣急救员实施营

救。急救员将根据995接线员获取的信息进行搜救。

如果组屋单位中有年长者和/或残障人士，建议其本人或看护者提前制定明确的

应急计划，包括：

•	 熟悉从住所至安全地点的疏散路线；

•	 确定可协助疏散的邻居；以及

•	 确保知晓紧急求助电话号码（如：999或995）

注：听障人士可在火患紧急情况下通过发送简讯至70995*通知民防部队。

*这项由新加坡民防部队推出的紧急简讯服务是其995紧急热线服务的重要补充。新加坡民

防部队的专属紧急简讯号码是70995。该服务特别为耳聋、有听力障碍和/或语言障碍的人

士提供。他们可在发生火患或出现严重医疗状况等紧急情况下，通过手机发送简讯向新加

坡民防部队求助。

年长者与残障人士火患疏散指南
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1 2

3

 •     Cover your nose and mouth with a damp cloth and move away from the 
hazard area.

 • Seek shelter as soon as possible and do not walk into the wind as it may 
carry radioactive particles.

• If you are indoors and the explosion/radiation occurs near the building:

 •     Check if any walls and building elements have been damaged.

 If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

 • If uncertain,evacuate from the damaged building in the same manner 
as you would outdoors (see above).

• If there is an explosion/radiation in your building:

 • Cover your nose and mouth with a damp cloth and leave the building 
immediately.

 • If you have been exposed, wait to be decontaminated by 
otherwise, move away from the hazard area and avoid walking into the 
wind.

• Tune in to the local free-to-air radio or television channels for advisories 
from the authorities on where to report for radiation monitoring and 
other tests to determine if you have been exposed to radiation; you will 
also be given advice on steps to protect your health.

the SCDF personnel;

CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 41

CHAPTER 2 IF YOUR CLOTHES 
CATCHES ON FIRE PG 42
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CHAPTER 2 CASUALTY EVACUATION
PG 41

CHAPTER 2 IF YOUR CLOTHES 
CATCHES ON FIRE PG 42

停下来，保持镇定。

在原地不停滚动以扑灭火焰, 并且用手遮住脸部。

立刻躺在地上。

如果衣服着火

停下来，躺下并滚动
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After an explosion nearby, check for any 
damage to the walls and building elements.

the SCDF personnel;

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.

CHAPTER 2 IF YOUR CLOTHES 
CATCHES ON FIRE PG 42

CHAPTER 2 TIPS ON PREVENTING
VEHICLE FIRE PG 43

WORK
SHOPWORKSHOP

SELF
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预防车辆起火小贴士

在新加坡，点火源是导致汽车着火的主要原因。这包括：

•	 过热。

•	 汽车引擎的电气故障。

•	 由于存在可燃气体如汽油、柴油和润滑油，汽车开始起火后，火势一般会从小变大。

•	 汽车火患是可以在初期扑灭的。在车内配备一个灭火器，有助于避免火势蔓延。

•	 灭火器操作方法请参见第36页。

•	 定期前往授权汽车维修中心进行检查，预防车辆着火。

•	 每次维修时，确保检查汽车的电路、线路和油路是否出现任何问题。

•	 在定期维修之余，您可经常目测检查是否有出现漏油现象。

车辆着火的主要原因

在车上配备灭火器

预防贴士
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如果汽车着火

减低车速，打信号灯并开到路旁。

关掉引擎并立刻从车内离开。

拨打995求助。

若您的车上有灭火器，您可在火势尚小时尝试

灭火，但应避免危及您自己和他人的安全。

若火势太大，从车内离开到安全的地方并等待

新加坡民防部队人员的到达。

提醒往来车辆有汽车着火，并防止围观者与他

人靠近火源。与此同时也要确保自身安全。

如果看到汽车冒烟或着火
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电动车着火

由于电动车（纯电动车和混合动力车）使用高压电池，它会造成其他风险 (例如，若高压电池热失控1，会造成触电和过热风

险），与内燃式引擎车辆引起的火患截然不同。

1	 热失控指的是电池在无法控制的情况下加热，使温度急剧升高。当电池发热比散热快时，可能会导致放气、着火或爆炸。常见原因包括
外在撞击或电池过度充电。

2	 此类迹象可能包括电池舱发出明显的爆裂/嘶嘶声、可见火花、突然大量喷出灰白色烟雾以及喷射状火焰。

•	 若发现火患且车内有灭火器，可在火势较小且安全的情况下尝试灭火。否则，拨打995向新加坡民防部队求助。

•	 若发现电动车电池火患的迹象2，切勿尝试灭火，立即拨打995向新加坡民防部队求助。

•	 求助时，您应提供着火车辆的车牌号码、型号及着火部位（如：前引擎盖、电动车中间部位、电动车底盘）。

辨别纯电动车和混合动力车 高压电池常见的安装位置

 混合动力车

使用“HYBRID”（混合）字样标识 后备箱或后座下方/后方

纯电动车

没有排气管 底盘、变速器突出部位   

防
火
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CHAPTER 2 ELECTRIC VEHICLE
FIRE PG 45
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• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.

CHAPTER 2 ELECTRIC VEHICLE
FIRE PG 45

POP

om the 

Seek shelter as soon as possible and do not walk into the wind as it may 

curs near the building:

 If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

om the damaged building in the same manner 

e the building 

o the 

or advisories 
ing and 

ou will 

After an explosion nearby, check for any 
damage to the walls and building elements.

the SCDF personnel;

In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.

CHAPTER 2 ELECTRIC VEHICLE
FIRE PG 45

POP

om the 

Seek shelter as soon as possible and do not walk into the wind as it may 

curs near the building:

 If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

om the damaged building in the same manner 

e the building 

o the 

or advisories 
ing and 

ou will 

After an explosion nearby, check for any 
damage to the walls and building elements.

the SCDF personnel;

In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.

CHAPTER 2 ELECTRIC VEHICLE
FIRE PG 45

POP

om the 

Seek shelter as soon as possible and do not walk into the wind as it may 

curs near the building:

 If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

om the damaged building in the same manner 

e the building 

o the 

or advisories 
ing and 

ou will 

After an explosion nearby, check for any 
damage to the walls and building elements.

the SCDF personnel;

In a fire incident, there are typically more casualties who suffer from smoke inhalation than burns. 

• Cover your nose and mouth with a wet cloth and avoid inhaling through the mouth.

• Get down, keep close to the ground and crawl towards the point of escape under the smoke.

电动车着火

电动车火患的警示征兆

•	 电池舱发出明显的爆裂/嘶嘶声。

•	 可见火花。

•	 突然大量喷出灰白色烟雾。

•	 喷射状火焰。
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太阳能光伏板着火

太阳能光伏板通常安装在建筑物上，以采集阳光转化为电能。在新加坡，太阳能光伏板一般安装在大楼屋

顶。

虽然太阳能光伏板采集阳光最为有效，但若夜晚有强烈光源，它也能继续发电。因此，始终假设太阳能光

伏板带电并保持警惕更为安全。

太阳能光伏板发生火患时，如果知晓主隔离开关的位置，应在加坡民防部队先遣急救员抵达后向其告知。

这样急救员能够安全切断电源，避免受影响的太阳能光伏系统引发电压浪涌，导致建筑物其他部位发生二

次火患。

太阳能光伏板着火可能存在触电风险，因此不要尝试灭火。

您应逃到安全的地方，并拨995求助。

防
火
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FIRE SAFETY TIPS FOR

PERSONAL MOBILITY DEVICE (PMD)
& POWER ASSISTED BICYCLE (PAB)

Do not buy or use non-original 
batteries

Do not tamper with, modify, or 
attempt to repair a device on 
your own

Do not charge a PMD/PAB or 
its batteries near combustible 
materials or along an escape 
path

Do not leave batteries or 
devices to charge unattended 
for an extended period of 
time or overnight

Do not charge the PMD/PAB 
immediately after use

Charge PMD/PAB on a hard, 
flat surface to allow optimal 
dissipation of heat

Regularly examine batteries for 
any damage or deformities 
such as bloating, corrosion or 
powdery residue

Purchase registered PMDs with 
UL2272 Certification Mark

Purchase PABs with EN15194 
certification and affixed with 
LTA’s orange seal of approval

A000001

Use a power adapter that 
carries the safety mark and 
is recommended by the 
manufacturer

Visit our SCDF site to read more
on our fire safety publications!

BROUGHT TO YOU BY:

A joint initiative by

Download the Be Device-Safe
info pack to learn more. 

Read case studies and find 
helpful guidelines including how 
to recognise if your device has 
non-original parts.

Maintain your device in its
original state

Majority of device-related fires involved devices 
with non-original parts such as batteries from 
alternative sources. 
Avoid tampering your 
device and creating a 
severe fire risk.

If buying from 
secondhand sources, 
check that the device 
is registered and 
compliant, or purchase 
from reputable sellers.

Charge your device only with the 
original power adaptor carrying 
Enterprise Singapore’s Safety Mark

A significant number of fires occured during 
charging. Avoid using a non-original power 
adapter to charge your device.

Do not leave charging devices/
batteries unattended for an 
extended period of time. 
Observe other safe charging 
tips found in the Be Device-Safe 
info pack by scanning the
QR code below.

Dispose of your device if it
has non-original parts

Safety begins with you. Remove 
fire risks from your home by 
disposing of your active mobility 
device if it has non-original parts 
or unused through authorised 
e-waste recyclers.

It is an offence to use 
non-compliant devices. 

Offenders will face penalties 
such as fines and/or jail 

terms if they do so.

EXTRA JUICE

Active mobility device (e.g. e-bike and e-scooter)-related fires have caused severe 
damage to homes, injuries, and even deaths. Protect yourself and your families 
with these steps:

NOTICE

EXTRA JUICE

A joint initiative by

Charging devices with non-original parts can

DESTROY
HOMES
AND LIVES

电动活跃通勤工具着火

电动活跃通勤工具（AMD）指导建议

面对电动活跃通勤工具起火时该怎么办

如果您无法逃离

家里/工作场所/公共区域的防火安全贴士

电动活跃通勤工具的锂离子电池一旦起火，火势可能迅速升级。热失控状态下，

锂离子电池可能爆炸，并释放有毒气体。火势可能在数秒内迅速蔓延，缩短逃生

时间。因此，掌握在家中、工作场所或公共区域遇到电动活跃通勤工具起火时的

应对措施极为重要。

当电动活跃通勤工具在家中、工作场所或公共区域起火时：

•	 大声呼叫以引起他人注意，立刻离开着火单位，并关上大门以阻止火势蔓
延。如果处于空旷空间，请远离着火的电动活跃通勤工具。

•	 拨打995求助。

•	 切勿自行灭火。锂离子火势蔓延迅速，随时都可能引起爆炸。

•	 迅速撤离到远离火患最远的房间，大声呼救以引起他人注意并尽可能拨打
995向新加坡民防部队求救。

•	 关上门，并用湿毛巾或地毯封住门低缝隙，防止烟雾进入。

•	 保持镇定，千万不要试图从建筑物跳下。

火患发生时，逃生通道非常重要：

•	 保持家里或工作场所的逃生通道畅通无阻。

•	 电动活跃通勤工具充电时应远离家里或工作场所的逃生通道。

•	 请勿在公共区域（如：公共走廊）为电动活跃通勤工具充电。

•	 向家庭成员或同事宣导在发生电动活跃通勤工具火患时的应对与疏散程序。

家用防火警报器（HFAD）：

•	 在发生火患时，家用防火警报器能及早通知住户，有助于最大限度减少火患造成
的伤亡。

受活跃通勤法令（AMA）管制的电动活跃通勤工具1包括电动脚踏车（PABs）、 

电动和非电动个人代步工具（PMDs）以及行动辅助工具（PMAs）。

1 登录陆交局网站 https://www.lta.gov.sg 进入分目录：Getting Around > Active Mobility > Rules & Public Education > Rules & Code of Conduct

下查阅更多详情

扫描QR码
了解更多详情

扫描QR码
了解更多详情
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和平时期的紧急应对程序

第 3 章

50	 应急袋

52	 紧急警报（SG Alert）

53	 储备必需品

54	 闪电

55	 洪水

56	 微震

58	 土崩

60	 电源中断

61	 台风和热带风暴

63	 海啸

65	 地震

67	 如果被困在废墟或瓦砾下

68	 如果遇到混乱人群

尽管大多数的自然灾害（如：洪水、风暴、海啸等）都非人力所能控

制。我们仍然可以通过了解更多必要的求生知识和技术来增加生存机

会，在此紧急情况中保持自身安全。这些个人应急准备举措与我国民防

体系相结合，将构建一个能够抵御各类挑战的韧性社会。当您做好准备

时，也能更好地帮助身边有需要的人，从而支持社会防卫支柱。
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CHAPTER 3 READY BAG PG 49
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4

Check your surroundings for any new cracks and other 
structural defects on building elements such as walls, columns 
and beams.  Evacuation is only necessary when there are visible 
signs of structural defects on building elements (e.g. new 
cracks).
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MILK POWDER 

READY BAG

FIRST AID

! SG ALERT

A CHEMICAL LEAK 
INCIDENT occurred at 
XYZ ROAD. 

All personnel are 
advised to conduct 
In-Place Protection 
immediately. All other 
members of public are 
to avoid the area with 
immediate effect. Refer 
to SCDF Facebook for 
further updates.

应急袋

应急袋中须包括以下物品：

应急袋中包含紧急情况下所需的必备物品。当您需要从住处撤离时，您将需

要随身携带应急袋。每个家庭成员都应知道它的放置地点，同时您应将其放

在一个即使在黑暗中（如：电源中断情况下）也可拿到的地方。

准备应急袋是民防和心理防卫的具体体现，能让您和家人在紧急情况下获得

即时保障。

基本物件  用途

手电筒（不带电池） 用于电源中断或黑暗时疏散。

电池
用于手电筒和收音机；把多余的电池包装好，
不要装上电池以免漏电。

必要的个人药物和保健品
用于治疗您和家人的现有疾病（如：哮喘、心脏疾病等），
消毒搓手液可预防细菌、病毒传播和感染。

哨子
用于呼救或引起他人注意；呼喊可能费力、无效且在某些情况下
可能因此吸入大量有害烟尘。

急救箱 用于治疗沿途可能有的伤势。

婴儿护理用品和其他特殊物品 用于满足家庭成员中任何特殊的需要，如：婴儿。

N95 口罩 用于保护您和家人免受污染物和空气传播疾病的危害。

和
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应急袋

应急袋中可选物件包括： 

•	 现金。

•	 无电池便携式收音机。

•	 充满电量的充电宝。

•	 瓶装食用水和干粮。

•	 一套备用衣服，如T恤和运动裤。

•	 必要服务电话号码清单，例如：水电公司、保险公司等的电话号码。

应急袋注意事项 

•	 您可准备多个应急袋（如：每个家庭成员各备一个）。

•	 不要在应急袋内装入笨重的物件；这会妨碍您在紧急情况时的活动。

•	 检查物品的有效日期并在必要时更换，如易腐物品、急救用品和口罩。

•	 定期更换电池，不要将电池置于设备（例如手电筒）内部。

•	 确保充电宝电量充足，可作为手电筒和收音机的电源，每2-3个月充电一次以维持

工作状态。仅使用符合新加坡消费品安全标准的充电宝。

应急袋须方便携带，
不可太过笨重
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injury.

Take cover under a sturdy table, preferably made of wood or 
other strong materials.

2

When the tremors stop, get out from under the table and 

damaged electrical wiring.

a gas leakage caused by the tremors. Dial 1800 752 1800 to 
report a gas pipe leakage if you smell one.

3

4

Check your surroundings for any new cracks and other 
structural defects on building elements such as walls, columns 
and beams.  Evacuation is only necessary when there are visible 
signs of structural defects on building elements (e.g. new 
cracks).

5

If there are new cracks:

a.  Call the Building & Constru

b.  Call the Essential Maintenan
your area if you are in a HDB est
found at the lift lobby.

6

Tune in to the local radio or 
the tremor situation.

7

Avoid dialling 995 or 999 to p
8
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Take cover under a sturdy table, preferably made of wood or 
other strong materials.

2

When the tremors stop, get out from under the table and 

damaged electrical wiring.

a gas leakage caused by the tremors. Dial 1800 752 1800 to 
report a gas pipe leakage if you smell one.

3

4

Check your surroundings for any new cracks and other 
structural defects on building elements such as walls, columns 
and beams.  Evacuation is only necessary when there are visible 
signs of structural defects on building elements (e.g. new 
cracks).

5

Keep calm and stay away from wind
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When the tremors stop, get out from under the table and 
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Check your surroundings for any new c
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MILK POWDER 

READY BAG

FIRST AID

! SG ALERT

A CHEMICAL LEAK 
INCIDENT occurred at 
XYZ ROAD. 

All personnel are 
advised to conduct 
In-Place Protection 
immediately. All other 
members of public are 
to avoid the area with 
immediate effect. Refer 
to SCDF Facebook for 
further updates.

紧急警报（SG Alert）

危机时刻保持信息畅通

重大紧急事件发生时，新加坡民防部队将向您的手机1发送SG Alert警报信息。此

类信息仅在发生需要您知晓并立即采取行动以保障安全时才会发送。当您收到SG 

Alert时，应立即停止当前活动，仔细阅读信息并遵循指示。 

SG Alert旨在提供以下关键应急信息： 

•	 紧急事件简要描述。

•	 受影响的区域。

•	 您应当采取的防护措施。

•	 获取更多详情的官方渠道。

如何识别SG Alert？

SG Alert具备以下关键特征：

关键特征  功能

独特警报声与震动模式
即使手机处于静音模式，紧急警报仍会触发短暂的响亮警报声
和震动模式。

全屏覆盖显示
SG Alert信息将以“弹窗”形式全屏显示在手机屏幕。您需要
确认阅读信息后才可继续使用手机。

无需安装手机应用
接收SG Alert无需下载特定应用或注册服务。现代智能手机均支
持该功能。

注：强烈建议您登陆新加坡民防部队官网 www.scdf.gov.sg，在“紧急警报（SG Alert）”一栏试听警报声的音频示例。

1 SG Alert将于2026年年中首先向新电信用户开放，此后将逐步推广至所有本地电信运营商用户，预计2027年中全面覆盖。
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储备必需品 

储备必需品可帮助您与家人安然度过紧急时期。通过遵循ABC原则，积极应对可能的食物供应中断情况.

这项主动措施是经济防卫的实际体现，能在供应链中断时保障基本需求，并通过增强人们的安全感和应对准备，进一步

强化心理防卫。推荐储备物品清单如下： 

A - 灵活调整食物选择。

B - 采购并储存合理数量的耐储食物以备不时之需。

C - 按需摄入食物，选择替代食品。 

储备两周份的必要食物（如下列物品）可在危机或紧急情况下保障您与家人的生活。 

注：建议定期轮换储备食品以确保食物能安全食用。

米
（如：生米或
即食米饭）

未煮的面条
（如：意大利面
或快熟面）

罐头食品
（如：肉类、蔬菜和

豆类罐头）
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闪电

雷暴发生时，应留在室内，可在家中、建筑物内或车内避难，并远离金属物品及设施

请浏览 www.weather.gov.sg、www.nea.gov.sg 及下载 myEnv 手机应用，以了解

更多有关闪电、暴雨、地震、空气污染和环境数据的信息。

如果在家里 如果在室外

•	 不要洗澡；水管装置和浴室装置

可以导电。

•	 除非出现紧急情况，避免使用有

线电话；无线电话和手机则可安

全使用。

•	 拔掉电器和其他电子设备（如电

脑 ） 的 插 头 ， 闪 电 可 能 引 发 电

涌，损坏设备。

•	 不要站在高处。

•	 进入建筑物或车内躲避。若不适

用，可躲在矮小的树丛里，并将

身体卷缩成一团。

•	 不要骑脚踏车、摩托车或高尔夫

球车；若无法做到应尽快下车，

并立即寻找避难处。

•	 如果是一组人在一起，应该即刻

分散。

•	 避免避免手持金属物品以及站在

高大地树下，或靠近金属篱笆、

水管和围栏。

•	 避免使用电话、电器和电子设

备。

•	 如果身处开阔水域，应迅速前往

岸边。
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help is needed.

READY BAG

from the authorities. of the ground in front of you and try to walk 
in stagnant water.

• Dial 995 for the SCDF or 999 for the Police if 
help is needed.
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help is needed.

READY BAG

from the authorities. of the ground in front of you and try to walk 
in stagnant water.

• Dial 995 for the SCDF or 999 for the Police if 
help is needed.

洪水

如果发生洪水，则以往高处。

如果在家里 如果在车里

•	 打开收音机，收听公用事业局的

洪水警报频道，以获取当局发布

的最新信息。

•	 呆在家里，同时拿好应急袋（第

50页），准备好在有关当局发出警

告时即刻疏散。

•	 若您认为留在家里不安全，可拨

打995或999求援（提供姓名和地

址），然后立刻撤往远离空旷地

区、水流和暴雨沟渠的高处。

•	 打开收音机，收听公用事业局洪

水警报频道，据此调整行车路

线。

•	 留意是否有洪水泛滥的迹象。

•	 避免驶入积水深度超过路缘石高

度或道路标线已不可见的区域。

•	 若车辆在急剧上涨的水中熄火，

切勿重新启动引擎。开启危险警

示灯，拨打995或999求助，并前

往高地。

•	 不要在水深高过脚踝的流动水域

行走；若必须行走，用一根棍子

确认前方的地面是否结实并尽量

选择水流较缓处行走。

获取可靠及时的降雨 
与洪水预警资讯 

关注公用事业局洪水预警 
Telegram 频道  

@pubfloodalerts，或账号  
@PUBsingapore

或下载 myENV 应用程序，并开
启“强降雨” Heavy Rain、 
“排水渠水位” Drain Water 
Level及“突发性淹水预警” 
Flash Flood Alerts通知

Telegram X

下载适用于 iPhone、iPad 及 
Android
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CHAPTER 3 TREMORS PG 54

injury.

Take cover under a sturdy table, preferably made of wood or 
other strong materials.

2

When the tremors stop, get out from under the table and 

damaged electrical wiring.

a gas leakage caused by the tremors. Dial 1800 752 1800 
report a gas pipe leakage if you smell one.

3

4

Check your surroundings for any new cracks and other 
structural defects on building elements such as walls, c
and beams.  Evacuation is only necessary when there a
signs of structural defects on building elements (e.g. new 
cracks).

5

AFTER A LANDSLIDE

• 
• 

• Dial 995 or 999 to report any emergencies.

• 

• Report structural defects to the:

 • Building & Construction Authority (BCA) at

 • Essential Maintenance Service Unit for HDB  blocks; the telephone number can be found at the HDB block’s lift lobby.

• Tune in to the radio or television for updates on the situation. AFTER A LANDSLIDE

• Dial 995 or 999 to report any emergencies.

ood or 

om under the table and 

. Dial 1800 752 1800 to 

olumns 
e visible 

. new 

If there are new cracks:

a.  Call the Building & Construction Authority (BCA) at 

b.  Call the Essential Maintenance Service Unit (EMSU) serving 
your area if you are in a HDB estate; the number can be 
found at the lift lobby.

6

Tune in to the local radio or television stations for updates on 
the tremor situation.

7

Avoid dialling 995 or 999 to prevent the jamming of 
emergency lines; call the SCDF or Police only if there is an 
emergency.

8

CHAPTER 3 TREMORS PG 54

NEWS

微震

至今，新加坡感受到的微震都是由邻近国家的地震所引起，并没有造成重大影响。虽然如此，一旦出现这类可对新加坡造成

威胁的地层动荡迹象，新加坡气象局、新加坡民防部队以及警方都会立即采取相应行动。

保持镇定并远离窗户、陈列架、灯具或任何

会跌下并打伤您的东西。

如果出现新的裂缝：

•	 应拨打1800 342 5222联系建设局或非组

屋建筑的管理办事处。

•	 应联系负责组屋区的主要维修服务中心

（EMSU），您可在组屋电梯间找到其联系

方式。

打开收音机或电视了解有关微震情况的最新

消息。

避免拨打995或999以防止紧急热线无法接

通。只有在紧急情况下才致电新加坡民防部

队或警方。

躲在结实牢固的桌子底下，最好是木质或其

他坚固材料制造的桌子。

微震停止后，从桌子底下出来并关掉所有的

煤气和电器用具。不要触摸任何遭到破坏的

电线。

不 要 使 用 火 柴 或 其 他 火 源 ， 因 为 微 震 可 能

引起煤气泄漏状况。如果闻到煤气泄漏的味

道，请拨打 1800 752 1800 报告输气管泄漏

情况。

检查周围建筑结构（如：壁、柱、梁等），看

是否出现新的裂缝或其他损坏。只有当建筑

结构出现明显损坏时（如：新的裂缝）才有

必要疏散。

如果在室内
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CHAPTER 3 TREMORS PG 55

微震

远离建筑物和高耸的电缆。 关掉所有灯和电器用具。

关掉所有煤气开关和水龙头。

将所有家庭成员集合在一起。

拿好应急袋。

把屋子锁好。

有序地从楼梯离开该建筑物，不可使用电梯。

留在空旷的地方直到震动停止。

如果您正在开车，根据安全情况许可，尽快

停下车子并留在车内。千万别停在树木、建

筑物附近或桥梁、天桥、高耸电缆底下。

如果在户外 如果需要疏散
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CHAPTER 3 LANDSLIDES PG 56

OFF

CHAPTER 3 LANDSLIDES PG 56

OFF

土崩

土崩发生前通常会出现斜坡不规律的现象。若发现下列任何坡塌迹象，您应请专业工程师进行观测、评估并提出建议对该

问题进行矫正处理。

•	 土壤出现新的裂缝或地面肿胀或变形。

•	 坡上的树木、围栏和电线杆出现倾斜。

•	 挡土墙后积水或某处突然有水冲出地面。

•	 坡上表层土壤和植树被水冲走。

•	 坡脚或附近的地面隆起。

•	 在安全情况下，关掉水、电和煤气供应，因为这些可能造成更多损害。

•	 通知邻居。

•	 拿好应急袋，在安全允许的情况下立刻疏散到土崩以外的路。

•	 若您正在开车，要特别注意坍塌的道路、泥浆、落下的石头及其他泥

石流可能发生的迹象。

•	 若您或他人被困，请拨打995或999求救，如果可能，打开收音机或电

视，了解有关情况的最新消息。

•	 保持镇定和警觉，等待救援。

坡塌的迹象

如果发生土崩和泥石流
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• Tune in to the radio or television for updates on the situation.

CHAPTER 3 LANDSLIDES PG 57

995 

999 

土崩

•	 若情况危急，请拨打995或999。

•	 土崩可能会再次发生，因此您应远离灾区、建筑物和电缆。

•	 指引救援人员到伤者和受困者的所在位置，但不要进入危险区。

•	 返回灾区房屋前，应获得有关当局的批准和遵照当局的指示。

•	 若发现建筑结构缺损：

	» 应拨打1800 342 5222联系建设局或非组屋建筑的管理办事处。

	» 应联系负责组屋区的主要维修服务中心（EMSU），您可在组屋电梯大堂查看其联系方式。

•	 打开收音机或电视了解最新消息。

土崩发生后
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A

It is recommended that you pack a torchlight, radio and spare batteries in your Ready Bag (pg 45) 

without adequate lighting. The Ready Bag will therefore need to be stored somewhere easy to reach 
even in the dark.

WHEN A POWER OUTAGE OCCURS

• Retrieve your Ready Bag, turn on the torchlight and tune in to the 
battery operated radio for updates on the situation.

• If people are trapped in the lift during a power outage:

 •    Do not dial 995 or 999 unless there is a life-threatening situation or a

•    For HDB estates, call the Essential Maintenance Service Unit for help
     (The telephone number can be found at the lift lobby)

need for the emergency medical services.

  

• If you are trapped in the lift, stay calm, press the alarm button and 
wait for help to arrive; do not attempt to force open the lift doors.

• 
headlights turned on at all times and drive slowly.
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电源中断

您应在应急袋（第50页）中准备一个手电筒和备用电池，以备电源中断时使用。您不应在光线不充足的情况下使用火柴和

蜡烛。应急袋应放置在一个即使在黑暗中也可随时轻易拿到的地方。此外，您可以准备充电宝等备用设备，以便在停电期

间为手机及其他电子设备供电。请确保这些备用设备电量充足。

电源中断时 

评估情况

•	 评估自身处境，确认仅您所在区域停电，还是周边建筑也受影响。

谨慎用电

•	 找到应急袋，使用手电筒并打开收音机了解有关电源中断情况的最新消息。

•	 若有人被困于电梯内：

	» 不要拨打995或999，除非出现威胁到生命的情况或急需紧急救护车服务。

	» 如果是组屋电梯，致电基本维修服务单位寻求帮助（电话号码可在电梯大堂内找到）。

•	 若您本身被困于电梯内，应保持镇定，按电梯内的警报按钮，等待救援人员的到来； 

不要试图强行打开电梯门。

•	 若驾驶时街灯熄灭，应始终开启车灯并减速慢行。

•	 紧闭冰箱门以延长易腐食品保存期限。

•	 关闭所有电器设备，避免电力恢复时因电涌造成损坏。

查询官方更新 

•	 通过新加坡能源集团（SP Group）和能源市场管理局（EMA） 

的社交媒体渠道查询官方更新，了解电力恢复情况，警惕虚假信息。
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CHAPTER 3 TYPHOON & TROPICAL STORMS 
PG 59

WHEN A TYPHOON OR TROPICAL STORM STRIKES IN YOUR AREA

• Evacuate if directed by local authorities; otherwis
shelter indoors immediately.

• Secure or move outdoor items such as toys, bicycle
potted plants and heavy objects into the apartme
away from the windows. 

• Close all doors and windows; draw the curtains ac

the windows shatter.

• If a window breaks, place a mattress against the b
pane and push a piece of heavy furniture against it, if possible.

During earthquakes, most injuries occur when people attempt to leave or move around buildings while the ground is 

earthquakes. While Singapore does not experience earthquakes, it is important that you follow the guidelines bel
increase your chances of survival should you encounter an earthquake overseas.

IF YOU ARE INDOORS

• When the shaking starts, drop to the ground 
and take cover under a sturdy table or furniture 
immediately; hold on until the shaking is over.

• If no furniture is available to serve as shelter, move 
to a safe place nearby (e.g. an inside corner of a 
building or an interior wall away from windows, 
mounted shelves or anything that can fall and hurt 
you) and crouch down while covering your face and 
head with your arms.

• Stay indoors until the shaking stops and you are sure 
that it is safe to exit; if you must leave the building 
after the shaking stops, do not use the lifts in case of 
aftershocks, power outage or other damages.

IF YOU ARE OUTDOORS

• Minimise your movement and stay away from 
buildings, street lights and utility wires.

• Stay put in the open until the shaking stops.

• If you are driving: 

• Stop as soon as safety permits and away f
buildings, trees, overhead bridges and ele
cables.

• Stay in the vehicle and tune in to the radio 
situation updates.

台风和热带风暴

请避免在台风季节出国旅行。您应时刻关注该国家的天气情况，以免在外出时遭遇台风或热带风暴。

您应储存足够的水和食物以免因为风暴而被困于室内。

如果您所在区域受到台风袭击 

•	 请在关方指示下进行疏散，否则请立刻到室内寻求遮护。

•	 将室外物品如：玩具、自行车、盆栽植物和重大物件固定好或移至室内

并放置远离窗户处。

•	 拉上窗帘，以防窗户破碎时玻璃碎片飞溅。远离无遮挡的窗户和门。

•	 如果窗户损坏，往损坏处放一块床垫，并将一件较重的家具紧靠床垫将

其固定。
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台风和热带风暴

•	 准备好手电筒和急救箱，以备风暴时电源中断或受伤时使用。

•	 将冰箱温度调到最低，以免电源中断，食物腐坏。

•	 打开收音机收听风暴情况的最新消息。

•	 风暴期间，如可能，请检查室内是否有火患、电线和煤气带来的 

危险（第26页）。

•	 若暴风变强，移进室内远离玻璃窗的位置并躺下或躲到桌子底下。

•	 风暴似乎刚刚停止时千万别走到室外，因为风暴可能在平息很短 

时间内再次变强。

•	 在当局宣布风暴结束后，请检查您所在地方是否有破碎的玻璃、 

倒下的树木、破损的电源线及其他危机。

•	 如果有人受重伤，请致电呼叫该区域的紧急救护车。
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CHAPTER 3 TSUNAMIS PG 61

TO ENHANCE YOUR RATE OF SURVIVAL: 

• Crawl under a sturdy piece of furniture (e.g. a desk or 
bed) which will provide you with breathing space and 
protection against falling objects. If that is not possible, 
brace yourself against an interior wall devoid of glass 
windows or mounted shelves and try to use blankets, 
boxes and other similar materials for protection against 
glass fragments and light debris.

• If possible, move away from unstable areas and objects, 
and put on a pair of sturdy shoes to protect your feet 
from broken glass.

• Stay put if you are in a safe area; do not attempt to use 
the stairs or elevators as you will be exposing yourself to 
dangers such as falling debris, damaged stairways and 
power outages in elevators.

• 
and gas stoves unless you are sure that there are no gas

• Be calm, alert and responsive to calls from the rescuers.

• Do not shout unnecessarily as you may inhale dangerous 
amounts of dust while weakening yourself.

• If possible, use a whistle, torchlight or tap on a pipe or 
wall to attract the rescuers’ attention.

• If you are pinned down by debris, periodically move 

prevent blood clots.

• Keep your spirits high by thinking of your loved ones.

• Consume food and water from the refrigerator if it is near 
you; look out for shattered glass and other debris if you 
need to eat and drink from an open source within the 
debris.

 leaks.TO ENHANCE YOUR RATE OF SURVIVAL: 

海啸

多数的海啸是由大海中的地震引起海床移动而形成。新加坡受到周围岛屿的掩蔽，如北部的马来西亚半岛和东部的

婆罗洲，因此直接受到海啸影响的风险非常低。尽管如此，从1990年代中期开始，新加坡已建立了一个地震监视系

统。该系统由新加坡气象局管理，在紧急情况下向民众发出警报。

海啸来袭的警告信号 

•	 海滩或近海的地方出现微震和地下震动。

•	 海平面显著下降或海水异常暴退，有时退到一公里或更远的地方。
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CHAPTER 3 TSUNAMIS PG 61 CHAPTER 3 TSUNAMIS PG 62

海啸

如果遭遇海啸 

•	 一旦您感觉到以上一项或两项海啸来袭的警告信号，请立刻往高处跑；不要靠近海滩调查原因或等待海啸警告的发出。

•	 若您被劝请疏散，马上离开。

•	 如果发出海啸警报，请不要留在位于沿海地区的低矮建筑物中。

•	 快速跑向内陆高地；若没有时间快速移到内陆高地，可在高耸的坚固建筑物顶楼避难。

•	 若您在船上且远离海岸，将船只驶向深海处；若您靠近码头，将船只留在码头然后转移到高处将会更安全。

•	 别以为第一波海浪过后就已经安全，因为可能还会有后续海波浪。 
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CHAPTER 3 EARTHQUAKES PG 63

Crouch down in a 
safe place while 
covering your face 
and head.

Do not use the 
lifts as they may 
malfunction due to 
aftershocks.
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CHAPTER 3 EARTHQUAKES PG 63
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and head.
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地震

地震中多数的伤亡都是由于人们在地震还未完全平息时试图离开或在建筑物周围活动所导致。事实上，倒塌的墙、飞溅的

玻璃碎片和坠落物体是地震中引起伤亡的最大因素。新加坡没有地震，但如果您在国外遭遇地震，遵循下述指示可增加您

生存的机会，这很重要。

如果在室内 如果在户外

•	 大地开始震动时，立刻躲在坚固的桌子或家

具底下，直到震动结束。

•	 如果没有任何家具可充当遮护，立刻转移到

附近安全位置（如：建筑物的内角或内墙，

远离窗户、安装架子或任何可能倒下并打伤

您的东西），同时蜷缩蹲下，用手臂保护脸

和头部。

•	 留在室内直到地震停止且您确定可以安全出

去，地震停止后如果必须离开该建筑，请不

要使用电梯，以免发生余震、电源中断或其

他危害。

•	 尽量减少活动不要乱跑，并远离建筑物、

街灯和电线。

•	 留在户外直到地震停止。

•	 若您正在开车：

	» 在安全许可情况下尽快将车停在远离 

建筑物、树木、高耸的桥梁和电缆的 

位置。

	» 留在车内并打开收音机了解最新情况。

找一处安全位置蜷

缩蹲下，同时保护

您的脸和头部

不要用电梯，因为

地震后电梯可能发

生故障
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CHAPTER 3 EARTHQUAKES PG 64

地震

地震停止后 

•	 在初次震动后的几个小时甚至几个月内都要当心余震；每当您感觉到震动，立刻在安全的内墙边或内角处蜷缩蹲下，

并用手臂保护自己的脸和头部。

•	 快速检查您所在地方是否有损坏情况；如果发现建筑结构损坏，立刻疏散所有人员。

•	 帮助受伤和被困者；拨打当地紧急服务电话向他们寻求帮助和在现场指引救援人员进行援救。

•	 尽可能应关闭煤气和电源总开关，并留意燃气泄漏、化学品泄漏及易燃液体的气味。

•	 当心火患；如果可能，将小火扑灭。

•	 当心掉下的电线或破裂的煤气管；远离被破坏的地区或建筑物。

•	 打开收音机了解最新情况。

地震发生时，不要

四处走动
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CHAPTER 3 EARTHQUAKES PG 64 CHAPTER 3 DEBRIS OR RUBBLE PG 65

from broken glass.

• Stay put if you are in a safe area; do not attempt to use 
the stairs or elevators as you will be exposing yourself to 
dangers such as falling debris, damaged stairways and 
power outages in elevators.

• 
and gas stoves unless you are sure that there are no gas

• Keep your spirits high by thinking of your loved ones.

• Consume food and water from the refrigerator if it is near 
you; look out for shattered glass and other debris if you 
need to eat and drink from an open source within the 
debris.

 leaks.

如果被困在废墟或瓦砾下

以提高生存率: 

•	 蜷缩在坚固的家具下（如：桌子或床），因为这能给你

呼吸空间也能避免被掉下来的物体砸伤。如果不行，靠

着没有玻璃窗或安装架子的墙并用被单、纸箱和其他

类似材料保护自己，避免被玻璃碎片或轻微瓦片割伤 

或打伤。

•	 尽可能离开不稳固的地方或物体，穿上坚硬的鞋子保护

双脚以免被玻璃碎片割伤。

•	 如果您所处的位置安全，照旧留在原地；不要使用楼梯

或电梯，因为您可能面对掉落下的碎片、楼梯损坏以及

电梯电源中断的危险。

•	 不要打开电灯开关、点燃火柴或煤气炉等，除非您很确

定没有煤气泄漏的危险。

•	 保持镇定，提高警戒，回应救援人员的呼叫。

•	 避免不必要的呼喊，以免吸入大量有害粉尘并削弱体力。

•	 尽可能使用哨子、手电筒或敲击水管或墙壁来引起救援 

人员的注意。

•	 如果被瓦砾压着而不能动弹，要经常活动手指和脚趾， 

确保血液循环和预防血液凝结。

•	 想想您挚爱的人，从而维持乐观的情绪。

•	 如果靠近冰箱，可以饮用水和食物；如果不得不食用散 

落在外面的水和食物，要留意其中是否有玻璃碎片。
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CHAPTER 3 UNRULY CROWD PG 66

如果遇到混乱人群

如果您遇到混乱人群 

如果看到人群聚集，并变得混乱

•	 保持镇静，同时远离人群。

•	 不要接近或对抗人群。

•	 马上拨打999报警，并且提供以下资料：

	» 人群的规模（聚集的人数）；

	» 人群的活动（人群在做什么？）；

	» 发生聚集的地点（人群在哪里聚集？）；以及

	» 有关人群的其他资料（例如，人群的情绪如何？是否带有武器？）

•	 如果您受了伤，需要救护，应拨打995向新加坡民防部队求助。
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战争时期的紧急应对程序

第 4 章

70	 供水中断与食品配给

71	 捐血

72	 公众警报系统（PWS）

73	 防空壕

78	 家庭临时掩护（ICAH）

79	 防御措施

灾难发生时会影响人们的日常生活，可能导致必需品供应短缺以及各种

服务中断等。当局会在紧急时期推行紧急应变程序，帮助您获得基本的

供应品让人民尽可能如常生活。您若不了解这些措施，您的生存机会就

可能受到极大的影响。做好充分准备后，您将能更好地帮助身处困境的

他人，尤其是年长者、残障人士与儿童。本章详细阐述了战时全面防卫

的关键内容，着重介绍军事防卫、民防和心理防卫三大支柱。当新加坡

民防部队及其他政府机构在您的选区举行紧急演习时，应趁此机会了解

相关紧急应变程序。
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CHAPTER 4 RATIONING AND BLOOD 
DONATION PG 68

When water supply is disrupted, distribution points will be set up near your home. You will need to bring 
your own containers (e.g. pails and bottles) to the nearest distribution point and collect the water in an 

fuel from licensed retailers. Before using the food coupons, 

To obtain and use your food and fuel ration coupons:

Use the coupons to purchase rationed food items or 
fuel from licensed retailers. Before using the food coupons, 

NRIC numbers of every member in 
your household on each coupon.
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供水中断与食品配给

参与配给工作是经济防卫的重要组成部分，确保物资公平分配。

供水中断 

当供水中断时，临时食水分配站会在您的住家附近设立。请携带容器（如：桶和瓶）前往最靠近的分配站取水，取水

时要遵守秩序。参与配给工作是经济防卫的重要组成部分，确保物资公平分配。

粮食配给 

配粮固本的领取与使用：

您会先收到一张登记通知卡（配粮固本） 。

携带配粮登记通知卡以及每位家庭成员的证

件（如：身份证或报生纸）到指定的登记中

心登记并领取固本。

凭固本购买配给粮食。在使用配粮固本前，

您须先在每张固本上填写家中成员的姓名及

身份证号码。
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NOTE:

• We strongly encourage you to listen to an audio recording of the various PWS signals by logging on to www.scdf.gov.sg under 
Civil Defence Shelter > Public Warning System

The Public Warning System (PWS) is a ne
strategic points across Singapore to w
may endanger lives and property. The PWS will be used 
military attacks and disasters, both na
the PWS may also be sounded during an imminent toxic industrial chemical 

you hear them.

threat 
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捐血

捐血 

捐血是一项至关重要的活动。在紧急时期，血液对于挽救和维持患病及受伤患者的生命至关重要。战争时期的血液

需求量也会猛增。献血是民防的具体体现，能增强社区救助伤员的能力，彰显危机时刻的社会凝聚力。因此，如果可

能，我们希望您积极参与捐血。

和平时期 

鼓励民众在和平时期定期捐血。这有助于确保患者随时获得充足的血液供应。适当的血液储备还能保障紧急情况下重

伤员能迅速获得输血。

战争时期 

当您在战争时期听到有关捐血救人的呼吁时，请携带您的身份证前往最靠近的捐血中心登记，医疗人员将协助您 

捐血。
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We strongly encourage you to listen to an audio recording of the various PWS signals by logging on to www.scdf.gov.sg under 
Civil Defence Shelter > Public Warning System

em (PWS) is a network of sirens placed by the SCDF at 
arn the public of imminent threats that 

he PWS will be used to warn the public of 
tural and man-made. During peacetime,

the PWS may also be sounded during an imminent toxic industrial chemical 
 

CHAPTER 4 PUBLIC WARNING SYSTEM
PG 70

公众警报系统（PWS）

公众警报系统由多个警报器组成。新加坡民防部队在全岛重要地点装置这些警报器，一旦

人民的生命和财产受到威胁，警报将会响起。当发生军事袭击和天灾或人为灾害时，民防

部队将拉响公众警报系统。 

公众警报系统是民防的核心组成部分，通过及时发出警报推动快速响应，彰显我们守护生

命财产安全的准备能力。在和平时期，若发生危及部分民众的有毒工业化学品泄漏事故，

公众警报系统也会响起。 

以下图表中列出几种传达不同讯息的信号，以及听到这些信号后您需要采取的措施。

信号 声响 情况 您需采取的措施

警惕 尖锐而高低 即将遭到空袭或有危险临近 马上移到防空壕

警报解除 连续而平直 危险状况已经过去 有序离开防空壕

重要讯息 震颤
“重要讯息”将通过本地免费 

电台、电视台及紧急通知系统发布

马上打开本地免费电台和电视
台、手机通知（例如SGSecure
和SG Alert），以及新加坡民防

部队的社交媒体渠道

注：您可点击民防部队官网 www.scdf.gov.sg 上方的下拉列表“Civil Defence Shelter”（民防防空壕），并通

过“Public Warning System”（公众警报系统）了解不同警报的声响和作用 

“重要讯息”信号通常会于每年二月十五日(全民防卫日）和九月十五日在全岛响起。听到这个信号后，请打开本地电台

和电视频道、手机通知（如：SGSecure和SG Alert）以及新加坡民防部队的社交媒体渠道。
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防空壕

室内和楼层防空壕 

室内和楼层防空壕是民众在战争发生时主要的庇护所。利用这些防空壕是民防体系的基本要求，能保障民众安全，同时

增加国家韧性。

室内防空壕是指在个别住宅单位内部建设的防空壕，如：建屋发展局所建设的组屋。某些住宅单位的防火楼梯也可以改

装成楼层防空壕。战争发生时，新加坡民防部队会指示居民预备室内防空壕避难。预备工作包括：

移开防空壕内的所有临时装置、架子等。

关闭并密封两个通风孔（见第74页） 。

在防空壕内放置一台收音机。

尽量把无线网络路由器放在离防空壕5米以内的地方

（只适用于室内防空壕） 。

防空壕

无线网络

路由器

5米以内
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om inhaling 

ou can stay inside the 
ay will depend on 
er as well as their 

our stay or 
, the SCDF will inform you to 

Household and Storey Shelters, there are two ventilation 
 

DURING PEACETIME

• Leave at least 25% of the ventilation opening uncovered in case 
anyone gets trapped inside the shelter (not applicable to staircase
storey shelter).

DURING A WARTIME EMERGENCY

• Using ordinary household tools, close both ventilation openings 
tightly with the steel plates provided to ensure that the shelter 
is airtight; this will protect you and your family from inhaling 
contaminants from the outside.

• With both ventilation openings closed tightly, you can stay inside the 
shelter for several hours; the actual duration of stay will depend on 
factors such as the number of people in the shelter as well as their 
age, gender and physical condition.

• Should there be a need for you to lengthen your stay or 
accommodate more people in the shelter, the SCDF will inform you to 

openings in shelter wall(s).

防空壕

通风孔 

室内和楼层防空壕内除了有灯和电源插座，墙上还有两个通

风孔。

和平时期 

通 风 孔 应 打 开 至 少 2 5 % ， 以 免 受 困 在 防 空 壕 的 人 窒 息  

（不适用于楼层防空壕） 。

战争期间 

•	 用所提供的钢板紧紧关闭这两个通风孔（使用一般的家

用工具即可），以确保整个室内防空壕密不透风；这样

可以防止您和家人吸入外面污染的空气。

•	 在两个通风孔密封的情况下，您可以在室内防空壕呆上

几个小时；实际时间的长短取决于防空壕内的人数以及

他们的年龄、性别和身体状况。

•	 如果您需要留在防空壕内较长时间或容纳多一些人，新

加坡民防部队会指导您安装专门工具，增强通风效果。
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Move 
if you 
head f

the “Al
under
drain.

Follow

If you 
help the

1

5

2

shelte

4

3

W

P
st
T
of
category (Civil Defence Public Shelters).

MILK POWDER 

READY BAG

FIRST AID

防空壕

如果在家听到“警惕”信号，您应采取以下措施

进入防空壕之前须将所有煤气和供水关掉。

把收音机、手机/移动设备*、应急袋及水和食物等

必需品带入防空壕备用。应急袋应提前准备就绪。

迅速而镇定地进入防空壕，把门关好。

坐下，但不要靠在或靠近防空壕的门和墙壁。

通过便携式收音机或手机/移动设备收听或收看免

费的广播电台或电视频道，获取民防部队发布的重

要信息。当“警报解除”讯号响起后，您才可离开

防空壕（第72页） 。

*可连接无线网络和/或移动网络的手机/移动设备
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5

st towards your nearest Public Shelter but do not push; 
e in a vehicle, park it at the side of the road, lock up and 
 the nearest shelter.

m” signal has sounded, seek shelter in a tunnel, underpass,  
ound basement, ditch, drain culvert or even an open 

directions given by SCDF personnel.

e with your family, move as a unit to avoid anxiety and 
 handicapped, children and the aged.

CHAPTER SHELTER PROTECTION 
PG 74

WHEN YOU ARE NOT AT HOME AND YOU HEAR THE “ALARM” SIGNAL

ublic Shelters are built in places such as underground Mass Rapid Transit (MRT) 
ations, HDB void decks, schools, community centres and government buildings. 

o identify a public shelter, look out for the Civil Defence shelter sign. The locations 
 public shelters can be found at www.onemap.gov.sg under “Safety and Security” 

category (Civil Defence Public Shelters).
 

防空壕

公共防空壕

公共防空壕通常建在地铁站(MRT)、组屋底层、学校、联络所和政府建筑物。若

要确定公共防空壕的所在，可以用民防防空壕的标志加以辨认。

您可上网 www.onemap.gov.sg，在“Show Nearby”（显示附近）下，

点击“Safety and Security”（安全与保安）的“Civil Defence Public 

Shelters”（民防公共防空壕），查询公共防空壕的位置。

如果您在户外听到“警惕”信号

快速躲进最近的公共防空壕但不要争先恐后。如果

您正在开车，先把车子停在路边锁好，再到最近的

防空壕。

与家人走在一起，以免挂虑彼此的安危，同时要帮

助残障者、儿童及老人。

不要携带笨重物品或易燃材料进入防空壕。

如果“警惕”信号响起几分钟后仍未能找到公共防

空壕，应该就地躲进隧道、地下人行道、楼房的地

下层、水沟、地下水道甚至排水渠。

遵照民防人员指示的方向行走
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Leave the shelter only when directed by the authorities.

Move as a family unit.

Be patient; do not push and rush.

1

2

3

LEAVING THE PUBLIC SHELTER

OFF

CHAPTER SHELTER PROTECTION 
PG 75

Leave the shelter only when directed by the authorities.

Move as a family unit.

Be patient; do not push and rush.

1

2

3

LEAVING THE PUBLIC SHELTER

OFF

防空壕

在防空壕内

离开防空壕

往防空壕里边走。不要阻塞出入口和走道。

只有在接获当局指示后，方可离开放空壕。

与家人走在一起。

不要急，不要争先恐后。

聚在一起，不要随地走动。

不要生火煮食。

保持安静，收听新加坡民防部队台发布的通告。

有困难可告诉新加坡民防部队人员。
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家庭临时掩护（ICAH）

对 于 没 有 配 备 室 内 或 楼 层 防 空 壕 的 住 宅 单 位 ， 家 庭 临 时 掩 护

（ICAH）可在战争时期提供一定程度的保护。

ICAH需满足以下要求：

•	 越远越好：

	» 尽可能远离建筑外墙，即选择室内靠里的位置。

•	 越封闭越好：

	» 避免直接暴露在外部环境中（如室内楼梯下方）。

•	 越坚固越好：

	» 尽可能采用钢筋混凝土或实心墙体覆盖，例如利用现有储藏室。

•	 越简洁越好：

	» ICAH内部应尽量减少可燃材料以降低火患风险。

袭击发生时，留在家中的临时掩护内，通常比前往公共防空壕更安全。

减少武器爆炸影响及碎片伤害的额外措施：

•	使用家具抵住房间的门。

•	采用额外防护材料加固墙体或天花板。

•	用胶带封堵或加固窗户。

•	避免在ICAH内站立。
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防御措施

预防损坏

虽然我们无法避免炸弹和其他武器所造成的破坏，但是我们还是

可以采取一些措施，将财物损失降到最低。

•	 用胶纸贴住所有玻璃表面以防玻璃震碎。

•	 移开阳台、窗口和挂在墙上的所有摆设品。

遮光措施

把灯光完全熄灭虽然不能防止敌军的空袭或炮轰，但至少不会让

敌军轻易认明目标。遮光措施包括：

•	 关闭外面的所有电灯。

•	 用窗帘遮盖所有内部灯光的泄口，如窗口和门。

•	 用黑色胶带遮盖汽车的车头灯，只露出一小部分。
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第 5 章

81	 化学物质威胁

84	 生物剂威胁

87	 炭疽菌

88	 炸弹威胁

91	 发生爆炸时

93	 脏弹威胁

95	 室内应对措施

98	 宣布进入民防紧急状态（SoCDE）

99	 净化程序

100	 公共交通工具保安

101	 全国保家安民计划（SGSecure） 

新加坡拥有成熟的化学工业体系，相关行业有责任采取防护措施，减轻

风险并保障安全。然而，广大公众也应具备识别化学物质意外泄漏迹象

的能力。此外，恐怖份子可能会使用化学、生物、辐射或 爆炸 (CBRE) 

装置来袭击无辜市民的问题正受到越来越多的关注。了解这些威胁以及

知道应该采取什么措施对于我们与恐怖份子的抗争是必须的。本章阐述

的针对工业事故与恐怖主义的集体防范意识与应急准备，是全面防卫的

关键组成部分，涵盖民防、社会防卫以及心理防卫三大维度。
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authorities say tha
IN THE EVENT OF A CHEM

• 
chemical release is coming from.

• If the attack occurs indoors, cover 
with a damp cloth (e.g. wet towel) and quic
building without passing through the 

• If the attack occurs outdoors and 
your mouth and nose with a cloth and m

• Seek shelter as soon as possible and pe
Protection (pg 88); do not walk in
along the hazardous chemicals.

• If you are in your vehicle when the 

very nearby; otherwise, perform I
vehicle (pg 89).

• Do not leave the safety of the shel
authorities say that it is safe to do so.

HEMICAL AGENT ATTACK

Many people in the same area displaying symptoms such as:

 • Watery eyes or dim vision

 • Headaches or giddiness

 • Shortness of breath

to the  

 • Nausea or vomiting

 • Muscle twitching, seizures or convulsions

Three or more people collapsing for no apparent reason.

Incontinence (inability to control the discharge of faeces or urine)

化学物质威胁

化学物质威胁主要来自两种方式：工业事故或蓄意袭击。化学物质威胁是指危险化学物质的泄漏，可能导致人员死亡、严

重伤害或丧失行动能力。在蓄意袭击中，各种化学剂可以通过临时制造的装置、喷射器、军事武器或其他方法散布。这些

化学剂包括破坏神经和血液、造成窒息和水泡催化的种类。

可能发生化学物质泄漏/袭击的迹象

•	 同一区域内有很多人集体出现以下症状：

	» 流泪或视力模糊。

	» 头痛或头晕。

	» 呼吸短促。

	» 喉咙干燥、咳嗽或呼吸道不适。

	» 作呕或呕吐。

	» 流口水。

	» 胸口紧绷。

	» 皮肤发红、严重疼痛、接触的部位形成水泡。

	» 肌肉痉挛或抽搐。

	» 尿失禁或粪失禁（不能自主控制粪便的排出） 。

	» 不省人事。

•	 三人或以上在无明显原因下倒下。

•	 受影响区域内出现大量生病或死亡的鸟类及小动物 。
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t it is safe to do so.
MICAL AGENT ATTACK

your mouth and nose 
el) and quickly evacuate the 

ough the contaminated area(s).

you are in the open, cover 
our mouth and nose with a cloth and move away from the 

er as soon as possible and perform In-Place 
o the wind as it may carry 

ehicle when the attack occurs, head to 

n-Place Protection in your 

ter to help others until the 
o do so.
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IF YOU SUSPECT THAT SOMEONE HAS BE

• 

• 

The decontamination procedures mentioned above also applies to exposure 
to Toxic Industrial Chemicals (TIC) in the case of accidental release.

Seek immediate medical assistance, if possible.  

Dial 995 for the SCDF, informing them that you may have b
exposed to a chemical agent and your location.

      
    

Stay calm and await assistance from the SCDF.    .

4

5

6

MY

CY

CMY

K

IF YOU HAVE BEEN E

If you experience any abnor
have been exposed to a chemical age
by the SCDF (pg 90). If that is not possible:

Look for the nearest water source.
1

possible, do not remove the contaminated clothing over the 
head to avoid contact with your eyes, nose and mouth. Tie up 
the contaminated clothes in a bag, if available, for proper 
disposal later on as instructed by the authorities.

 
 

2

Rinse yourself thoroughly
3

Seek immediate medical assistance, if possible. 
4

C

M

Y

CM

MY

CY

IN THE

化学物质威胁

在发生化学物质泄漏/袭击时

•	 尽可能迅速确定受影响区域或化学物质泄漏/袭击

的来源。

•	 如果泄漏/袭击发生在室内，用一块湿布（如：湿

毛巾）掩住口鼻并迅速从建筑物中撤离，注意绕

过受污染的地方。

•	 若泄漏/袭击发生在室外且您正处于户外空旷处，

用一块布掩住口鼻并迅速离开受污染的地方。

•	 尽 快 跑 入 防 空 壕 并 实 施 室 内 应 对 防 护 措 施 

（第95页）；不要逆风行走，因为它可能夹带危险

的化学物质。

•	 如果泄漏／袭击发生时你正在车内，若住家、办

公室或公共建筑就在附近，应立即前往；否则，

留在车内采取应对措施（第97页） 。

•	 除非当局发出安全指示，您不应离开防空壕去帮

助别人。
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EN EXPOSED TO A CHEMICAL AGENT

The decontamination procedures mentioned above also applies to exposure 
to Toxic Industrial Chemicals (TIC) in the case of accidental release.

ve been 

EXPOSED TO A CHEMICAL AGENT

mal symptoms such as those listed on pg 74, you may 
o a chemical agent. You should wait to be decontaminated 

by the SCDF (pg 90). If that is not possible:

Look for the nearest water source.

possible, do not remove the contaminated clothing over the 
head to avoid contact with your eyes, nose and mouth. Tie up 
the contaminated clothes in a bag, if available, for proper 
disposal later on as instructed by the authorities.

; use soap if it is available.

Seek immediate medical assistance, if possible. 
VENT OF A DIRTY BOMB ATTACK

化学物质威胁

如果您接触化学剂 

若您出现任何异常症状（如第81页所列症状），您可能接触到化学剂。您

应根据民防部队的指示进行净化清理（第99页）。若不可行，您应采取以

下措施：

若您接触到意外释放的有毒工业化学品，也可使用上述的净化程序。

如果您怀疑有人已经接触化学剂 

•	 请勿尝试对伤者实施急救。否则您也可能受到化学物质影响而受伤。

•	 远离受影响地区，并拨打995联络新加坡民防部队。

寻找最近的水源。

立即脱衣及剪开受污染的衣物。尽量不要从头上

脱下衣物，以免眼睛、鼻子和嘴巴接触到化学

剂。把衣物放进袋子（如有）后绑紧，并按照当

局指示妥善处理。

用清水彻底冲洗身体，如有肥皂可以使用。

如果可以，即刻寻求医疗帮助。

拨打995联络新加坡民防部队，告知他们您可能

已经接触化学剂与您所在的位置。

保持镇定，等待新加坡民防部队人员的救援。
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• Unusual powdery or gel-like substances and suspicious articles.

• Reports on trends of unusual illnesses in the community.

• Unexplained waves of ill people seeking emergency medical attention.

aerosol sprays, food and water contamination and infected organisms like mosquitoes and rats. S
biological agents are contagious (e.g. smallpox).

In the event of a ha
a chemical, biologic
SCDF will set up de

生物剂威胁

生物剂袭击是指有预谋地通过活性微生物体和生物毒素的形式释放生物剂，杀害人类或使人

瘫痪。这些生物剂可以通过烟雾喷射剂、食物和食水污染，或者通过被传染的带菌载体（如

蚊子和老鼠）释放到环境中。有些生物剂（如天花）可以在人与人之间传染。

可能发生生物剂袭击的征兆 

生物剂袭击不易於立即被觉察，因为在毒剂的传染过程中有一段潜伏期。因此，您需要注意：

•	 不寻常的粉状或类似凝胶的物质，以及可疑的喷雾设备。

•	 关于社区内异常疾病趋势的报告。

•	 紧急求医的病人异常增多。
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SOAP HAND
SANITIZER

zardous material incident involving 
al or radiological substance, the 
ontamination facilities on-site to 

DECONTAMINATION
Depending on the situation, you may be instructed to 
undergo dry or/and wet decontamination.

3

生物剂威胁

在发生生物剂袭击时 

由于生物剂的潜伏效应，识别和确认生物剂袭击需要时间。

因此，公共卫生人员可能无法告诉您应该立即采取什么措施

来应对生物剂袭击。您应采取以下预防措施：

•	 保持良好的卫生习惯，避免细菌散播。

•	 密切留意新闻报道，以获取有关疾病症状，以及寻求紧急

医疗服务地点的进一步信息。

•	 由于很多疾病都具有类似症状，因此不要认定任何疾病

都是由该生物病毒所引起，若您无法确定，请寻求医疗 
建议。
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keep a distance from the person and avoid direct contact.

• Dial 995 for help from the SCDF or 999 for the Police.

 

IF YOU SUSPECT THAT AN ARTICLE CON

• Dial 995 or 999 for help from the SCDF or the P
inform the security personnel and/or manageme
building.

• 
exposed contents, or attempt to clean up the spilled 

• If the article is already opened, cover the exposed and spilled 
contents immediately with a plastic cover, cloth, paper or e
trash can; do not remove the cover until the autho

• 

• 
others from entering.

• Head to the nearest toilet or washing point and 
and any exposed skin with soap and water.

• Prepare a list of names and contact numbers of persons whom you 
know were in the vicinity of the suspicious article and hand the list 
over to the Police for follow-up investigations

• At the earliest opportunity, remove all clothing (see pg 76, 
shower thoroughly with soap and water and change i
of clothing; do not use bleach or other strong disin
skin.

• Clothing that may have been exposed to anth
in a plastic bag and disposed of properly acco
given by the authorities.
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over to the Police for follow-up investigations

• At the earliest opportunity, remove all clothing (see pg 76, 
shower thoroughly with soap and water and change i
of clothing; do not use bleach or other strong disin
skin.

• Clothing that may have been exposed to anth
in a plastic bag and disposed of properly acco
given by the authorities.
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skin.

• Clothing that may have been exposed to anth
in a plastic bag and disposed of properly acco
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生物剂威胁

若您已经接触生物剂 

•	 您可能不会表现出任何明显的症状，但是您应该迅速确定可疑生物

释放的地区，如果可以，立即离开。

•	 离开感染源地区时，用一块湿布掩盖口和鼻子。

•	 如果您在室内，通知建筑管理人员并拨999或995通报您接触到可疑

的生物剂。请提供联系方式，以便当局在必要时联系您。

•	 尽快前往清洗点，执行去污程度（第99页） 。

•	 如果您或您的家庭成员生病，请到当局指定的医院寻求医疗服务。

若您怀疑有人已经接触生物剂 

•	 如果您采取了充分的呼吸系统保护措施（如N95口罩） ，您可以

帮助伤者；否则，与该人士保持距离，避免直接接触。

•	 拨打995向新加坡民防部队求助，或拨打999向警方求助。

冲凉后换上干净的

衣物

把受污染的衣物放进

袋子后绑紧，并按照

当局指示妥善处理
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炭疽菌

炭疽菌是一种由细菌导致的疾病。粉状的炭疽菌虽然不会传染，但对公众安全是一种威胁。在新加坡，民防部队、

警察部队、卫生部和邮政局已采取预防措施来应付这项威胁。

如果您怀疑邮包含有炭疽菌 

•	 请拨打995向新加坡民防部队求助，或拨打999向警方求助，

如果您在建筑物里，请通知建筑保安人员或管理人员。

•	 不要直接触摸邮包、嗅吸邮包或暴露在外的内容物，或尝试

清理任何散落的物质（如有） 。

•	 如果有邮包已经打开，用现有的物件，如衣服、塑胶盖、纸

张或甚至垃圾桶，立即盖住散落的物质；不要在救援人员到

达前移开覆盖物。

•	 关闭受影响区内的所有风扇和通风装置。

•	 离开房间并把门关上，或封锁该区以防止他人进入。

•	 前往最近的厕所或清洗处，用肥皂和水洗手和任何接触过可

疑邮包的部位。

•	 将所有在可疑邮包附近的人的姓名和联络号码记录下来，然

后把名单交给警方以做进一步的调查。

•	 尽快脱下所有衣服（查看第99页的步骤2），然后用肥皂和水

冲洗全身，并更换一套新衣服。不要在您的皮肤上使用漂白

剂或其他强力消毒剂。

•	 使用一次性手套，将可能接触过炭疽菌的衣物密封在塑料袋

里，然后按当局指示正确妥善处置。

请勿
进入

清洗点
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o the Police; provide details 
olour and location of the suspected 

ed bomb.

n people in the area to stay away from 

o pg 85.

炸弹威胁

请立即拨打 999，向警方报告，并提供详细的资

料，如疑似炸弹的形状、尺寸、颜色和位置。或

者，您也可以通过SGSecure手机程序报告。

离开该疑似炸弹并警告附近其他人远离它。

有关疏散程序，请参见第92页。

不要触碰或移动疑似炸弹。

如果您看到可疑物件或未引爆的炸弹 

1 

2

3

4
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999 

Do not try to open the letter or parcel if you suspe
bombs are designed to detonate when the outer w

If you are unsure of its origin and you have reason 
report it to the Police immediately by dialling 999.

Place the suspicious letter or parcel bomb in a co

2

3

4

 Treat the indicators below with care and treat 
suspicion if:
• Excessive postage despite its weight.
• Been overly secured with string or adhesive tape.
• An odd shape, size or rigid feel.
• Oily stains or discolouration on the wrapping m
• An unusual odour that smells like almonds.
• Metal contents whereby gently shaking the a
• Wires or aluminum foil sticking out from the a
• Unfamiliar handwriting.
• Only the recipient’s name on it or restrictive ma

1

IF YOU RECEIVE A SUSPICIOUS L
Do not antagonise or taunt the caller in any way.

Do not spread rumours.

5

6

炸弹威胁

保持冷静。若可以，提示附近的人拨打999向警

方报案并叫另外一个人立即通知建筑物管理人

员。

尽可能让来电者继续说话以拖延时间，并试图记

下来电者使用的话语。

不要以任何方式激怒或辱骂来电者。

不要散播谣言。

试图从来电者那获取以下资料：

•	 炸弹将在什么时候爆炸。

•	 炸弹在什么地方。

•	 炸弹是什么类型及其外观。

•	 什么会引发炸弹爆炸。

•	 是否是来电者放置炸弹以及那样做的原因。

•	 来电者试图传达的信息及其传达对象。

•	 来电者的姓名以及目前的位置。

4. 记录来电者的声音特点，如：

•	 来电者的声线特性，如男声、女声或儿童

声，大概年龄等。

•	 所使用的语言和口音。

•	 发音清晰度，如来电者说话流畅或结巴。

•	 语调，如激动、生气或平静。

•	 背景噪音，如交通、音乐、广播等声音。

如果您接到炸弹威胁电话
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Place the suspicious letter or parcel bomb in a corner of a room away from the 
windows.

Evacuate the room and the building if necessary, while leaving all doors and 

explode.

Inform the building management and security personnel, providing clear details 
on the location of the letter or parcel bomb.

Await further instructions from the authorities.

4

5

6

7

ou suspect it to contain explosives; most 
er wrapping is torn or cut open.

eason to suspect it to be a bomb, 
y dialling 999.

ner of a room away from the 

he parcel  with caution and 

e tape.

apping material.

rticle produces metallic sounds.
rticle.

e markings such as “Personal”, 

LETTER OR PARCEL

炸弹威胁

若遇到以下情况，您应提高警惕，小心处理包裹：

•	 邮费比所需过高。

•	 用过多绳子或胶纸固定。

•	 形状、尺寸奇怪或感觉坚硬。

•	 包装材料变色或有油污。

•	 气味异常，闻起来像杏仁。

•	 物品中有电线或铝箔外露。

•	 电线或铝箔会从邮包中伸出。

•	 笔迹陌生。

上面只有收件人姓名或限制标记，如“私人”、“机密”

和“只能由收件人打开”。

如果您怀疑信件或邮包存有爆炸物，不要试图打开它；多数

炸弹的设计会在撕开或切开外层包装时引爆。

疏散室内的人，如有必要，疏散建筑物内的

人。打开所有的门窗，这样如果炸弹爆炸，

可以减轻玻璃碎片造成的伤害。

通知建筑管理部和安保职员，并提供信件或

邮包炸弹明确的位置。

等待有关当局的进一步指示。

如果您不确定它的来源，但有理由怀疑它是炸弹，请立即拨

打 999 向警方报案。

将可疑信件或邮包放在室内的角落，并远离窗口。

如果您收到可疑信件或邮包

危
险
物
质
与
安
全
威
胁



91

1

2

3

 

 

  

• Ensure your own safety before helping others.

• 
responders.

• 
casualties and inform rescuers to attend to them. 

•  Sharp debris and broken glass.

•  Water and gas leakages due to damaged utility pipes and exposed live electrical cables.

•  Potential secondary bomb devices

CHAPTER 5 IN THE EVENT OF AN EXPLOSION 
PG 89

发生爆炸时

不要使用手机求助，因为它有可能会再次引

发爆炸。

如果无法撤离，请远离受影响的区域。如果

您被困，请参见第67页。

不要做不必要的移动，因为您可能会恶化您

的伤势。

如果您受伤了：

•	 如果您不在受影响区域，远离爆炸地点。除非您遇到紧急情况，否则不要拨打995或999；打开收音机或电视，

以获取最新消息。

	» 损坏的建筑结构、墙、横梁、柱子和悬挂板。

	» 地面上的弹坑。

	» 锋利的碎片和碎玻璃。

	» 公共水和煤气管损坏导致水和煤气泄漏，以及电线损坏。

	» 潜在的二次爆炸装置。

•	 帮助他人之前确保自身安全。

•	 在确保安全的情况下且您是经过培训的急救人员，在紧急救护人员到达之前，在现场对伤者进行治疗。

•	 如果您没有经过急救培训，离开危险区；留意严重受伤人士的位置并通知救援人员去援救。

不要在炸弹威胁或爆炸点

附近使用手机。
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contamination over a wide area.

EFFECTS OF RADIATION

cases, persons exposed to radiation may develop cancerous cell growth that may not be 
apparent until many years later.

POSSIBLE SIGNS OF A DIRTY BOMB ATTACK

• A dirty bomb explosion sounds and looks like a conventional explosion, and 

burns and shrapnel wounds.

• Specialised equipment are required to detect the presence of radioactive material 

conventional bomb blasts.

CHAPTER 5 IN THE EVENT OF AN EXPLOSION 
PG 90

contamination over a wide area.

EFFECTS OF RADIATION

cases, persons exposed to radiation may develop cancerous cell growth that may not be 
apparent until many years later.

POSSIBLE SIGNS OF A DIRTY BOMB ATTACK

• A dirty bomb explosion sounds and looks like a conventional explosion, and 

burns and shrapnel wounds.

• Specialised equipment are required to detect the presence of radioactive material 

conventional bomb blasts.
CHAPTER 5 IN THE EVENT OF AN EXPLOSION 
PG 90

contamination over a wide area.

EFFECTS OF RADIATION

cases, persons exposed to radiation may develop cancerous cell growth that may not be 
apparent until many years later.

POSSIBLE SIGNS OF A DIRTY BOMB ATTACK

• A dirty bomb explosion sounds and looks like a conventional explosion, and 

burns and shrapnel wounds.

• Specialised equipment are required to detect the presence of radioactive material 

conventional bomb blasts.

发生爆炸时

从爆炸地点疏散 

•	 保持镇定，不要慌张。

•	 只携带必要物品，并有序地疏散。

•	 不要使用电梯，因为电梯可能会出现故障；使用楼梯，但不要把

门撑开，以免碎片或火患产生的烟雾进入楼梯道。

•	 不要奔跑，应快速行走，途中帮助残疾人、年幼者和老年人。

•	 为紧急车辆和救援人员保持街道和行人道通行无阻，并注意他们

的到来。

•	 不要在炸弹地点使用手机、收音机或任何电子设备，因为它们可

能会再次引发爆炸。

•	 尽快让亲人知道您安全无恙。

•	 不要散播有关形势的谣言。

•	 不要进入被爆炸损坏结构的建筑物。

•	 尽快离开该区并分散，以防再次爆炸；如果爆炸发生在您的工作

地点，您应该通过其他途径确认您的职员、同事、租户和客户的

安全。
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Dirty bombs use conventional explosives spiked with radioactive materials. Once 
detonated, harmful radioactive materials are dispersed into the air, resulting in radiological 
contamination over a wide area.

EFFECTS OF RADIATION

Depending on the extent of exposure to radiation, effects can range from none to radiation 
sickness such as nausea, vomiting, inflammation of exposed areas and skin burns. In some 
cases, persons exposed to radiation may develop cancerous cell growth that may not be 
apparent until many years later.

POSSIBLE SIGNS OF A DIRTY BOMB ATTACK

•	 A dirty bomb explosion sounds and looks like a conventional explosion, and 
casualties of such explosions are likely to suffer from blast injuries which include 
burns and shrapnel wounds.

•	 Specialised equipment are required to detect the presence of radioactive material 
in a dirty bomb attack; otherwise, it is almost impossible to differentiate it from 
conventional bomb blasts.

• 

• 

CHAPTER 5 DIRTY BOMB THREATS PG 91

cases, persons exposed to radiation may develop cancerous cell growth that may not be 

A dirty bomb explosion sounds and looks like a conventional explosion, and 

Specialised equipment are required to detect the presence of radioactive material 

carry radioactive particles.

• If you are indoors and the explosion/radiation occurs near the building:

 •     Check if any walls and building elements have been damaged.

If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

 • If uncertain,evacuate from the damaged building in the same manner 
as you would outdoors (see above).

• If there is an explosion/radiation in your building:

 • Cover your nose and mouth with a damp cloth and leave the building 
immediately.

 • If you have been exposed, wait to be decontaminated by 
otherwise, move away from the hazard area and avoid walk
wind.

• Tune in to the local free-to-air radio or television channels 
from the authorities on where to report for radiation moni
other tests to determine if you have been exposed to radi
also be given advice on steps to protect your health.

the SCDF personnel;

脏弹威胁

脏弹是传统炸弹含有辐射物质。一旦引爆，有害的辐射物质会散发到空中，导致广大地区收到辐射污染。

辐射后果 

根据接触辐射的不同程度，后果可以包括无任何影响到患有辐射病，如作呕、呕

吐、受影响的部位红肿和皮肤灼伤。在某些情况下，接触过辐射的人可能会有癌细

胞增长，而且等到多年以后才会显现出来。

可能发生脏弹袭击的征兆 

•	 脏弹爆炸看似常规爆炸，此类爆炸的伤者会受到爆炸冲击力的伤害，包括灼伤和

割伤。

•	 在脏弹袭击中，检测辐射物质的存在须用专门仪器；否则，几乎不可能分辨常规

爆炸和脏弹袭击。
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curs near the building:

e been damaged.

 If your area did not sustain any damages, stay put, close all windows and 

om the damaged building in the same manner 

e the building 

ing into the 

elevision channels for advisories 
tion monitoring and 

adiation; you will 

After an explosion nearby, check for any 
damage to the walls and building elements.

the SCDF personnel;

脏弹威胁

在发生脏弹袭击时 

•	 如果您正在户外而附近有爆炸／辐射：

	» 用湿布掩住您的口和鼻并离开危险区。

	» 尽快寻找蔽身之处及不要迎风而行，以免吸入辐射物质。

	» 如果您已受到感染，请等待新加坡民防部队人员为您进行净

化处理；否则离开危险区并避免逆风行走。

•	 如果您在室内而您所在的建筑物附近有爆炸／辐射：

	» 检查是否有任何墙和建筑结构受到损坏。

	» 若您的地区没有遭到任何损坏，请留在原地，关闭所有门窗

及关掉空调和其他通风系统。

	» 若不确定，可以依照户外的应对方式离开受损建筑物。

•	 如果您所在的建筑物内有爆炸／辐射：

	» 用湿布掩住您的口和鼻并立即离开建筑物。

	» 如果您已受到感染，请等待新加坡民防部队人员为您进行净

化处理；否则离开危险区并避免逆风行走。

•	 收听该区免费电台或收看电视台，以获知有关当局通知到哪里作

辐射监控以及其他试验，以确定您是否已经受到辐射感染；您还

可以获取有关保护自身健康的建议。

附近发生爆炸之后，

检查墙壁和建筑构件是否有任何损坏
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室内应对防护措施

当有害物质有意被释放或因工业意外泄漏到环境中时，您可能需要实施“室内应对措施”(IPP)。IPP能把有害物质

进入您家、学校或工作场所的可能性减到最底。当有害物质被释放或意外泄漏时而您正在户外，您应寻找掩护并立

即实施IPP。

注：通常情况下，IPP程序预计需执行半天时间。但具体时长

可能因事件性质而有所不同。

如果在家里 

当通过公众警报系统的“重要讯息”信号、免费广播电台、电视台及紧急通知系统收到当局发步的室内应对防护措

施的指示时，您应采取下列步骤：

进入并留在室内 

a.	 留在室内。

b.	 关 闭 所 有 门 窗 ， 包 括 百 叶 窗 和 窗 帘 ， 

密封所有缝隙。

c.	 用衣物/毛巾或胶带等日常用品封堵缝隙。

d.	 关闭所有通风设备和冷气系统。

接收消息 

a.	 收听或收看免费电台或电视频道，或者通过 

民防部队的社交媒体平台，获取最新消息和/

或当局的指示；及

b.	 仅在收到当局明确指示后，您才可离开房间。

平开窗

推拉窗

拉上窗帘

封堵门底缝隙
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CHAPTER 5 IN-PLACE PROTECTION 
PROCEDURE PG 93
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室内应对防护措施

如果在家里：带百叶窗的房间 

如果家中安装百叶窗，请执行以下IPP程序：

如果在户外和/或在街上 

•	 无法返回自家避难的公众（如被困在户外开阔区域或无封闭空间的场所，如小贩中心），应前往最近的室内场

所避难。

1

2

进入并留在室内 

•	 留在室内。

•	 关闭所有窗户。

•	 用塑料布和胶带或直接用胶带密封百叶窗缝

隙，防止化学物质渗入。

接收消息 

•	 收听或收看免费电台或电视频道，或者通过民

防部队的社交媒体平台，获取最新消息和/或

当局的指示；及

•	 仅在收到当局明确指示后，您才可离开房间。

注：通常情况下，IPP程序预计需执行半天时间。但具体时长

可能因事件性质而有所不同。

百叶窗

百叶窗密封示例。使用塑料布和胶带，或直接用胶带

将缝隙牢牢封住。
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室内应对防护措施

如果在学校和/或在工作场所

•	 若您的孩子在学校，他们将受到保护。位于受影响地区的学校将收到采取室内应对防护措施的通知。若当局没有发出指

示，请不要到学校接孩子回家。否则途中可能面临安全危险。

•	 至于工作场所，建筑管理人员应提前做好规划，确保有效协调和快速执行室内应对防护措施。非住宅建筑的IPP程序准备

指南可通过以下链接获取：

https://www.scdf.gov.sg/fire-safety-services-listing/downloads/acts-codes-and-regulations/in-place-

protection-(ipp)-fornon-residential-buildings 或者登录新加坡民防部队官网，前往Fire Safety（防火安全）> 

Downloads（下载）> Acts, Codes & Regulations（法令、规范与条例）> Others（其他）> In-Place Protection 

(IPP) for Non-residential Buildings（非住宅建筑室内应对防护措施）> Sample of IPP Plan for Non-Residential 

Buildings（非住宅建筑室内应对防护措施计划样本）。

如果在车里/交通工具上

•	 关闭所有车窗，关闭空调/通风系统。确保空气再循环通风口关闭。

•	 开车远离受影响区域，收听免费电台频道，获取最新消息和/或当局的指示。

•	 离开受影响地区后，把空调/通风系统的风速开至最大，及打开空气再循环通风口。若无法把车开走，您应关闭所有车窗

和引擎，留在车内或撤离至最近的建筑物内，并采取室内应对防护措施。

•	 如果您在公共交通工具上，请听从工作人员/巴士车长的广播指示（第100页）。

如果在街道上

•	 受影响区域内所有建筑的管理人员或设施工作人员，应在宣布进入民防紧急状态（SoCDE）1后，协助公众进入建筑物内

避难，以保障生命安全。

•	 建筑管理人员应预先规划，确保能容纳超出常规承载人数的周边公众进入避难。

•	 购物中心、办公楼、剧场等场所通常拥有充足的室内空间，适合作为IPP的实施地点。

室内应对防护措施结束

•	 当化学烟雾消散或室外有毒化学物质浓度降至安全水平时，您将收到警报通知。

•	 新加坡民防部队将通过公众警报系统的“重要讯息”信号、免费广播电台、电视台、手机通知（如全国保家安民计

划、SG Alert）及社交媒体渠道发出通知。

•	 通知将告知威胁已解除，可安全离开场所。您应打开门窗、风扇、空调和通风系统，让空气流通。

1 请参考第98页查看“宣布进入民防紧急状态”（SoCDE）的完整定义。	
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•	 根据《民防法令》第102条，内政部长可宣布进入民防紧急状态，使新加坡民防部队能有效应对民防紧急情况*。新加坡

民防部队将发布新闻稿，详细说明部长的宣言内容。 

•	 此项宣告赋予新加坡民防部队及警方依据《民防法令》第103条实施救生行动的特别权力。例如，新加坡民防部队可指

示任何人协助救助处于生命危险中的人员，或指示疏散至特定区域。新加坡民防部队也可指示所有建筑物业主以及经营

者允许受影响区域的公众进入具备适当室内空间的建筑物避难（即，执行IPP程序）。 

•	 有关民防紧急状态的详细规定，请参阅《民防法令》第102条和第103条。 

*根据《民防法令》，民防紧急事件是指火灾、爆炸、地震、洪水、风暴、危险物质事故或其他已经造成，或可能导致财产

损毁、人员伤亡、身体伤害或精神痛苦，或以任何方式危机新加坡境内公众安全的其他事件（无论是否因敌方袭击或战争行

为引发）。

宣布进入民防紧急状态（SoCDE）
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CHAPTER 5 DECONTAMINATION 
PROCEDURE 96

• 

• 

Raise your arms to the side to form a T-shape with your body; 
this will allow SCDF personnel to scan your body for traces of 
the contaminant(s)
If residual contaminant(s) are detected, you will be instructed 
to repeat step 3.

GETTING DRESSED
• 

• 

Put on the clothing provided in the clothing pack once 
SCDF personnel declare that you are free of contaminant(s).
Seal the trash bag and hand it over to the SCDF personnel 
prior to movement to the temporary holding area. Await  
instructions from the authorities.
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CHAPTER 5 DECONTAMINATION 
PROCEDURE 96

CHAPTER 5 BIOLOGICAL THREATS PG 
84

keep a distance from the person and avoid direct contact.

• Dial 995 for help from the SCDF or 999 for the Police.

 

IF YOU SUSPECT THAT AN ARTICLE CON

• Dial 995 or 999 for help from the SCDF or the P
inform the security personnel and/or manageme
building.

• 
exposed contents, or attempt to clean up the spilled 

• If the article is already opened, cover the exposed and spilled 
contents immediately with a plastic cover, cloth, paper or e
trash can; do not remove the cover until the autho

• 

• 
others from entering.

• Head to the nearest toilet or washing point and 
and any exposed skin with soap and water.

• Prepare a list of names and contact numbers of persons whom you 
know were in the vicinity of the suspicious article and hand the list 
over to the Police for follow-up investigations

• At the earliest opportunity, remove all clothing (see pg 76, 
shower thoroughly with soap and water and change i
of clothing; do not use bleach or other strong disin
skin.

• Clothing that may have been exposed to anth
in a plastic bag and disposed of properly acco
given by the authorities.

净化程序

若发生涉及有害化学品、生物或辐射物质的污染事故，民

防部队将在现场设置清除危险物质的净化设施，以挽救性

命和防止交叉污染。完整的净化过程应包括以下步骤：

准备 

•	 领取新加坡民防部队提供的衣物包。衣物包

可能包含以下物品：

	» 贵重物品收纳袋。

	» 垃圾袋。

	» 毛巾。

	» T恤。

	» 裤子。

	» 拖鞋。

•	 把贵重物品放入收纳袋，并在整个净化过程

中保管好自己的物品。

净化

视情况而定，您可能须接受干式和/或湿式净化。

干式净化

•	 用 所 提 供 的 干 燥 吸 附 材 料 擦 拭 头 发 和 皮 肤 

（先双手，再其他部位），以去除污染物。

•	 把用过的吸附材料丢进垃圾袋。

湿式净化

•	 使用肥皂和清水彻底冲洗身体，尤其是腋下和

腹股沟。

•	 用毛巾擦干身体，并丢进垃圾袋。

脱衣 

•	 脱掉所有衣物，包括内

衣和鞋袜，以去除大部

分的污染物。

•	 把衣物丢进垃圾袋。

穿好衣服 

•	 民防部队人员确认您身上没有污染物后，您就

可穿上衣物包内所提供的干净衣服。

•	 把垃圾袋绑紧后交给民防部队人员，并前往临

时等候区。等待有关当局的指示。

检测 

•	 把手臂侧举，与身体形成一个T字形，

以 便 民 防 部 队 人 员 检 测 您 身 上 是 否 

残留污染物。

•	 若检测到污染物，您必须重复步骤3。

危
险
物
质
与
安
全
威
胁



100

FOR A SAFER JOURNEY

Vic, LTA Public
 Transport Security 

Ambassador

CHAPTER 5 PUBLIC TRANSPORT SECURITY
PG 97

公共交通工具保安

紧急疏散时应采取的措施

遵循 S.A.F.E 安全准则：

保持冷静

•	 地铁列车：通过紧急通讯按钮联系控制中心，或使用手机
呼救。

•	 巴士：向巴士车长发出警报并寻求协助。

协助他人

•	 从最近的紧急出口撤离时，照顾残障人士、儿童与年长
者。紧急出口位于列车两端以及巴士的车门/车窗位置。

遵循指示

•	 仔细聆听工作人员/巴士车长的通知，严格遵循指示安全
撤离。

撤离

•	 有序撤离：

•	 地铁列车：遵循指示标识与灯光前往下一车站。

•	 巴士：遵循巴士车长的指示撤离至安全区域。现场会有救
援人员提供帮助。

保障安全，人人有责

扫码了解更多关于公共

交通工具保安信息
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全国保家安民计划（SGSecure）

SGSecure是我国的社区反恐应急计划

当前恐怖主义威胁居高不下。新加坡仍是已知的恐怖袭击目标。全国保家安民计划（SGSecure）是一项全民反恐运动，于

2016年推出，旨在凝聚社区力量打击恐怖主义。我们必须明确自身职责、保持高度警惕、随时准备打击恐怖主义以守护新加

坡及我们的生活方式。恐怖袭击并非“是否会发生”的问题，而是“何时发生”的问题。SGSecure号召各种族和宗教信仰

的人团结一致，共同保家安民。这项计划着重于以下三大工作内容，以应对恐怖袭击：

保持警惕

留意任何异常、不寻常、可疑或反常

（A.I.S.U）的人、事或物

保持韧性

遭遇恐怖袭击时该怎么做？

牢记遭遇恐怖袭击时的 

三大核心步骤： 

“逃离、躲藏、告知”。

若在躲避恐怖袭击时遇到 

大量出血伤员，请遵循以下 

三个步骤： 

“按压、捆绑、告知”。

保持团结

团结一致是抵御恐怖袭击的 

最佳防线

发生恐怖袭击后，

•	 保持冷静、及时获取官方

信息

•	 不散播谣言、不妄加猜测

•	 互相照应，协助他人回归

日常生活

物品

•	 无人看管

•	 散发异常气味

•	 有裸露电线

行为

•	 行迹可疑地徘徊

•	 对监控摄像头等安全设

备进行可疑拍摄/录像

•	 穿着过于宽松的衣物疑

似藏匿物品

•	 提出奇怪的问题

车辆

•	 直冲人群且不减速

•	 在同一个区域反复绕行

•	 装载大量不明货物

•	 车上放有可疑物品
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全国保家安民计划（SGSecure）

遭遇恐怖袭击时该怎么做

牢记遭遇恐怖袭击时的三大核心步骤

逃离（RUN）
选择最安全的路线，快速、安静地撤离，避开袭击者的视线。不要投降或试图进行

谈判。尽量劝说他人与您一同撤离。舍弃随时物品。

躲藏（HIDE）
躲藏在隐蔽处。用重物（如桌子）顶住房门，防止袭击者进入。不要靠近门口。

保持安静，把手机调为静音模式。

告知（TELL）
确认安全后，拨打999报警，若无法通话请发送简讯至70999。提供您所处位置与

袭击者相关信息。使用SGSecure手机应用向警方提供更多信息、照片和视频。
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全国保家安民计划（SGSecure）

遭遇恐怖袭击时该怎么做

若在躲避恐怖袭击时遇到大量出血伤员，请遵循以下三个步骤：

旋转施压法步骤：

A.在第一个捆绑的

位置上方至少5公分

处捆绑。

B.在第二个捆绑的

位 置 放 一 根 棍 棒 

（如笔或木棍）并

固定棍棒的位置。

C.朝一个方向旋转

棍棒，直到伤口停

止流血。

D.打结以固定棍棒

的位置。

按压（PRESS）
用手帕或布直接按压伤口止血。若出血不止，则进行下一步捆绑。

捆绑（TIE）
把领带、腰带或背包带等绷带捆绑在伤口上方至少5公分处，以制止伤口大量出血。若依然血流不

止，则须以“旋转施压法”处理伤口。

告知（TELL）
告诉民防部队急救人员您处理伤口的时间和细节。确保自身安全的前提下，在不引起袭击者注意的

情况下协助他人。
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全国保家安民计划（SGSecure）

团结一致是抵御恐怖袭击的最佳防线

保持冷静

及时获取信息

通过官方渠道获取最新消息

与警示信息，例如警方网站

或面簿页面、政府新闻稿以及

SGSecure手机应用。

下载 SGSecure 手机应用

您可通过SGSecure手机应用：

•	  向当局举报可疑物品/行为或极端化迹象。 

•	  协助处理紧急情况，例如心脏骤停或小火患事件。掌握急救技能（例如，心肺复苏/AED、急救、  

 灭火基本知识、心理急救）。

•	  在首页获取SGSecure最新举措和公告等相关信息。

•	  激活个人SOS求救功能，通过简讯联系警察，并共享您的大概位置。

•	  仅接收经核实的海外及本地安全事件信息。保持冷静、不要散布谣言，还要互相照应。

再微小的角色都至关重要。每个微小行动都能带来巨大改变。欲了解有关SGSecure运动的详情，请浏览 

www.sgsecure.gov.sg，或关注其Instagram帐号@SGSecureOfficial。用SGSecure手机应用向警方

提供更多信息、照片和视频。

互相照应

帮助他人回归日常生活

鼓励家人和朋友尽快

恢复日常生活。

不要散播谣言

不要妄加揣测

• 不要发布或分享可能引发恐慌的 

未经核实的视频或照片。

• 下载SGSecure手机应用接收关于 

恐怖袭击的官方通报。

• 通过国家图书馆管理局的 S.U.R.E  

计划提升信息素养。欲知更多详情， 

请浏览 https://sure.nlb.gov.sg

扫描QR码，下载

SGSecure手机应用

安卓系统 苹果系统
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全国保家安民计划（SGSecure）

SGSecure手机应用

答：问： 

若 我 已 通 过 S G S e c u r e 或
myResponder 手机应用报名成为
急救员，我还需要通过另一个手机
应用报名吗？

我有必要同时下载SGSecure和
myResponder手机应用吗？

您不需要通过两个手机应用报名成为急救员，因为这两个手机应用都会通知您心

脏骤停或小火患事件。

 

您可通过任何一个手机应用对这些突发状况采取行动。这两个手机应用也会及时

通报您采取的行动（如通报您已抵达现场）。

虽然您可通过这两个手机应用获知心脏骤停或小火患等突发状况并采取行动，但两

者也有各自实用的功能。因此，我们鼓励您下载两个手机应用。

全国保家安民计划 
（SGSecure）

myResponder

1. 发生重大紧急情况时，收取当局发布
的重要消息。

1. 拨打995时将启动定位功能。

2. 若您目睹安全威胁，可向当局发送相
关的视频、照片和信息。

2. 获取民防部队的紧急事故（如心脏
骤停或消防）应对指南。

3. 发生紧急事故时，向当局求助。
3. 使用民防部队的数码服务，如防火
安全反馈。

4. 获知外交部发布有关安全的最新旅游
指示。

4. 新加坡AED放置地图。

5. 在首页获取SGSecure最新举措与 
公告 。

5. 包含应急准备微课程的线上学习页
面。

6. 激活个人SOS求救功能，通过简讯联
系警察，并共享您的大概位置。

6. 聚焦社区急救员故事的社区新闻 
板块。

危
险
物
质
与
安
全
威
胁
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在紧急时刻，身为社区先遣急救员的您，可以在等待新加坡民防部队急

救人员到来的时候，及时为有需要的人伸出援手。下面列出的是您能够

学习和掌握紧急应变和救生技能的方法，让您能在生死关头协助家人、

邻居和社区。让我们携手共同打造一个众多救援者的国家。
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做好准备，成为社区先遣急救员

紧急应变中心（EPC）

紧急应变中心通过高度视觉和互动展示，为公众提供防火安全贴士、紧急应变知识和救生技能。这些展示包括会朝电视墙喷

水，具有多个火患场景的灭火器模拟装置，以及供访客练习海姆立克急救法（Heimlich Manoeuvre）和心肺复苏术的人体

模型。紧急应变中心有六个不同的学习区：

燃
烧

三
角

（
TO

C
）

入口 出口

自然灾害
展示区

战争与恐怖主义
展示区

紧急出口

防火安全与
疏散展示区

火灾与医疗
急救@住家

展示区

灭火器
模拟装置

地面互动燃烧
三角(TOC) 

游戏

紧急应变中心
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紧急应变中心（EPC）

紧急应变中心开放时间

星期二至星期天（包括公共假日）上午10点至下午5点。

地址

民防部队历史展馆二楼，62 Hill Street, Singapore 179367（中央消防局旁）

访客最低年龄要求

适合10岁及以上的访客。

预先登记

到访紧急应变中心需提前预约。所有参观均采用导览形式，每次导览时长为1小时，最多可容纳20人（含成人与儿童）。

到访紧急应变中心需通过以下链接 https://form.gov.sg/5ccab45a9196e30010fae878 在线填写参观预约表单，或登录民

防部队网站 www.scdf.gov.sg，打开 ‘Community & Volunteers’（社区与义工） > Visit SCDF Establishments（参观

民防部队设施） > Request for Emergency Preparedness Centre/Civil Defence Heritage Gallery Visit（申请参观紧急

应变中心/民防历史博物廊）。

询问

如有任何疑问，请在紧急应变中心的开放时间内拨6332 2996 查询 。

紧急应变中心是适合成人与小孩学习和玩乐的地方！

游戏 游戏学习 学习

玩TOC游戏，
了解火患是如何发生的!

在游戏时间结束前，找出所有在
发生自然灾害时不应该做的事!

如何使用P.A.S.S方法灭火！

（拉出、瞄准、压紧、扫射）

如何处理可能发生在家里或

附近的紧急情况!
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做好准备，成为社区先遣急救员

急救员强化计划（RPP）

急救员强化计划（RPP）是新加坡民防部队推出的应急准备培训课程，旨在为学员提供核心救生技能培训，包括急救、心肺
复苏术-自动心脏除颤器操作及消防灭火技能。 

该计划包括两个部分：

线上课程：45分钟
网址：https://www.go.gov.sg/scdfrpp

核心救生技能将通过自主学习的线上课程完成，重点涵盖以下内容：

1.	 什么是社区先遣急救员

2.	 基础急救技能

3.	 心肺复苏术/自动心脏除颤器

4.	 基础消防技能

5.	 全国保家安民计划（SGSecure）

线下课程：4个小时
网址：https://www.go.gov.sg/scdfrpp

通过实际操作环节，进一步巩固学到的救生技能。线下课程在新加坡民防部队四个分区总部展开，作为一站式培训中心，重
点强化以下技能的实际应用： 

6.	 应急准备基础知识

7.	 急救

8.	 心肺复苏术/自动心脏除颤器

9.	 基础消防技能

10.	全国保家安民计划（SGSecure） 

要报名线下课程，您可以联络您家/办公室附近的新加坡民防部队分区总部。

我们强烈建议您完成线上和线下课程，以便获得更全面的学习体验。

扫描此处浏览
线上课程

扫描此处查看新加坡
民防部队四个分区总
部的联系电话
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AED

AED

AED
AED

AED

AED

AED
AED

COMMUNITY 
NEWS

995

995995 15:00Monday, 21 August

MyResponder

Cardiac Arrest Case 

nearby

now

15:00Monday, 21 August

MyResponder

Cardiac Arrest Case 

nearby

now

通过手机应用拨打995时，
民防部队将自动获知您的

所在位置

通过手机应用的相机功
能提供重大事故的照

片/视频

协同应对！在事故地图上
查看其他社区先遣急救员
的位置，通过手机应用与
他们和民防部队行动中

心沟通

通过应用内的微课程线
上学习模块掌握关键救

生技能

通知您附近发生的心脏骤停
或小火患事件

选择您的交通模式和接收可应
对的紧急警报距离范围 - 步行
（400米）、骑脚踏车（800米）

或驾车（1.5公里）

查看安装在您附近
的AED，以便在
紧急情况发生时迅

速定位

在社区新闻栏目了解最
新社区先遣急救员故事
以及民防部队资讯

	 myResponder手机应用

公众可通过myResponder手机应用获知附近发生的心脏骤停

和小火患事件。公众还可通过该应用检索全国自动心脏除颤器

（AED）记录，查找安装在公共场所的AED位置。

 

急救员可选择接受通知，并为伤者提供早期介入服务，如进行

心肺复苏术和/或使用邻近的AED。民防部队的995行动控制中

心也可要求急救员指引救护人员前往事故现场。

此外，myResponder手机应用的“拨995”功能（可设成手机

桌面小部件widget），可以把拨电者的所在位置发送至995行动

控制中心。这有助民防部队为那些在公园连道、自然步道或在

新加坡任何地点遇到危险却不清楚位置的民众提供及时援助。

注 ： 您 可 使 用 电 子 政 府 密 码 （ S i n g p a s s ） 或 手 机 简 讯 的 

一次性密码（SMS OTP）登记。若您未满18岁，请先征求父母

亲的同意。

myResponder手机应用的功能

成为社区先遣急救员

myResponder手机应用的功能

扫描QR码,下载myResponder
手机应用

做好准备，成为社区先遣急救员
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995

70995

1800 280 0000

999

70999

1800 255 0000

1800 2255 782

1800 778 8888

1800 752 1800

1800 342 5222

1800 241 7711

*	这个号码只供DHS社区的成员在遇到紧急情况，如火患或需要医疗时，用来发送手机简讯，向新加坡民防部队求助。

消防或紧急救护车服务

新加坡民防部队紧急手机简讯
[特别为耳聋、有听力障碍和/或语言障碍(DHS)的人士提供*]

民防部队热线

警方紧急服务
[需警方立即协助时]

警方紧急手机简讯
[不便通话或因语言/听力障碍无法沟通时]

警方热线
[举报犯罪相关信息]

公用事业局
[用于报告管道煤气事项]

新加坡能源电网公司
[用于报告管道煤气事项]

城市能源公司
[用于报告管道煤气事项]

建设局
[用于报告非建屋发展局建筑里的结构缺陷]

建屋发展局基本维修服务单位 (EMSU)
[用于报告建屋发展局建筑里的电源故障和建筑结构缺陷；
服务号码可在电梯旁找到]

实用电话号码
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欲了解救生技能和紧急应对程序，请浏览 www.scdf.gov.sg

有意成为社区先遣急救员，请通过 myResponder 手机应用登记。
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成为社区先遣急救员，
在危急时刻做出重大的贡献

欲了解救生技能和紧急应对程序，请浏览 www.scdf.gov.sg

有意成为社区先遣急救员，请通过 myResponder 手机应用登记。
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